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CHAPTER-XIX

1. (SomaDevata, Prajapati Rshi)
T @ T e Aoty et

TEHAT GTH |EEHA @tﬁ‘_sg&am”r uar«—;r
WES TeAEgE ganol g=wE ne

Svadvim tva svaduna tivram tivrenamrtam-
amrtena. Madhumatim madhumata srjami sam
somena. Somo’syasvibhyam pacyasva
sarasvatyai pacyasvendraya sutramne
pacyasva.

Tonic of life, panacea for health, delicious in taste,
sharp in action, honey sweet and healing like ngttar
mix and develop you with soma, delicious sharp, honey
sweet and nectar-like in healing. Integrated with soma,
you are now soma itself. Mature and ripen for the
Ashvins, powers of health and men and women of
learning. Ripen and mature for Sarasvati, woman of the
divine voice. Mature and ripen for Indra, man of power
and honour who protects and promotes humanity against
suffering.

2. (SomaDevata, Bhar advaja Rshi)
Tt fisorar gasan assauefa:)
T A T AT Gurd WrEafgfa: a1

Parito sincata sutam somo ya’uttamaim havih.
Dadhanvan yo naryo apsvantara susava
somamadribhih.

Soma, extracted, richly reinforced and distilled
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thus is the best for life and yajna. Let the best person
among humans develop and produce it mixed with the
waters and matured on the mountains with the clouds.

3. (SomaDevata, Abhuti Rshi)
T gd: ufeRur gereermseTfdga: | s

Feg: |ET | arat:  ga:  ufasior

UL sefdga: | T gem: wEt i3

Vayoh putah pavitrena pratyanksomo’
atidrutah. Indrasya yujyah sakha. Vayoh putah
pavitrena prank somo atidrutah. Indrasya
yujyah sakha.

Soma, freshly extracted, fully filtered, highly
refined, and seasoned in westerly wind, instant and usable
is a friend of Indra, man of power and honofar
concentration of mind.

Soma, old extracted, fully filtered, highly refined,
and seasoned in easterly wind, instant and effective is a
friend of Indra, man of power and honouor
concentration of mind.

4, (SomaDevata, Abhuti Rshi)

g @ uREaEmgde gfgar)
IRUT vryEar o= 1%

Punati te parisrutaimm somam suryasya duhita.
Varena sasvata tana.

Lover and maker of soma, the dawn, daughter of
the sun, constantly purifies and vitalizes the streams of
your soma with an uninterrupted flow of the currents of
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its celestial light and eternal eggr
5. (SomaDevata, Abhuti Rshi)

sl & dad asisgiEEaiar | gass g
weta | gkt 29 deat: fgfr @ adaE
afgnwn

Brahma ksatram pavate teja’indriyam suraya
somah suta’asuto madaya. Sukreljza deva
devatah piprgdhi rasenannam yajamanaya
dhehi.

Soma, extracted and taken, purifies and energizes
the Brahmana community of intellectuals, and the Kshatra
community of warriors, defenders and administrators,
and inspires them with passion and enthusiasm for action

and achievement. It sharpens the senses with sensitivity
and the mind with brilliance.

Deva, man of science and yajna, with the purity
and energy of yajna and soma, please and serve the
powers of nature and humanity and enhance the
production of food for the yajamana with vital juice
treatment.

6. (IndraDevata, Abhuti Rshi)

TReN Fulfs WAt & afdw ads e asit=
SU- W sEivaEt o ' S
o7 ATOisTY 4 O astd o e«
At @il

Kuvidanga yavamanto yavam cidyatha dantya-
nupurvam viyuya. lhehaisam krnuhi bhojanani
ye barhiso nama uktim yajanti. Upayamagrhito’
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syasvibhyam tva sarasvatyai tvendraya tva
sutramna'esa te yonistejase tva viryaya tva
balaya tva.

O friend, ruler and administrataihose farmers
who produce grain and harvest the crop for strength
and sustenance, and those brilliant ones who,
accordingly study analyse and pronounce their
judgement on food production, for all these provide
food and maintenance.

Accepted and sanctified you are for Ashvins,
earth and sunlight (for production), scientific knowledge,
strength and power and defence and protection. This is
your value and justification for life. | consecrate you for
splendourpower and prowess, and solid strength.

7. (SomaDevata, Abhuti Rshi)

T fe &t Sefeasuewrd w1 wedamar o
=aq) gu «mtd grferoit ddsTw wr oAt
few: @ arfHarfagr=inon

Nana hi vam devahitam sadaskrtam ma sam

srksatham parame vyoman. Sura tvamasi

Susmini soma’esa ma ma himsith svam

yonimavisanti.

Many are the things for you in this wide world.

They are different, each in its own place good for the
noble people. Don’t confuse one with the other in your
own understanding: ‘&l are sura, intoxicatioAnd you
are sura, stimulation for life'enegy. This is soma, lifes
enepgy, passion for action, peace and pleasure for the
mind. Coming to your own in your own place, don’t
violate soma, don’t injure me.”
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8. (SomaDevata, Abhuti Rshi)

SUIHEET ST ast: Rad didig S|
Ty d difadist @E=E @ 7ed @ miel

Upayamagrhito’syasvinam tejah sarasvatam
viryamaindram balam. Esa te yonirmodaya tva
nandaya tva mahase tva.

Indra, accepted and initiated you are in the laws
of life, vested with splendour of the sun and beauty of

the moon, power and prowess of the world on the move,

and the thunderbolt of lightning. This world is your home
and justification for existence for the experience and
creation of joyspiritual bliss, universal honour and glory

| consecrate you in your place and position by virtue of
Soma.

0. (SomaDevata, Abhuti Rshi)

asitsfa aon wid afe izfufa <f o af
Setafa o wfd S swrsn 7l afe a=pta
< wfd afg weisty wgr afd afensa

Tejo’si tejo mayi dhehi viryamasi viryanm mayi
dhehi balamasi balam mayi dhehyojo’syojo
mayi dhehi manyurasi manyum mayi dhehi
saho’si saho mayi dhehi.

You are the light of life, put light into m¥ou are
the vigour and vitality of life, put vigour and vitality into
me.You are the strength and force of life, put strength
and force into me/ou are the lustre of health and egyer
of life, bless me with the glow and lustre of health and
enegy. You are the passion for life, put passion into me.
You are the challenge and victory of life, bless me with
the spirit of challenge and the ambition for victory
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10.  (SomaDevata, Haimavar chi Rshi)

or e fadferenedt ek = vt
T dafootfae @ grersgd:ngoll

Ya vyaghram visucikobhau vrkam ca raksati.
Syenam patatrinaim simhaim semam
patvamhasah.

That secret agency which watches and keeps off
both the tiger and wolf, the eagle and other birds of
prey, and the lion, the same may warn and protect this
ruler from sin and wrong-doing.

n. (Agni Devata, Haimavar chi Rshi)

Ttfute qra O wdfedt g taaaTseron
daredr fualt wah @ @ w wt oagot
gy fagdd Tg fa at wo=t ggue

Yadapipesa mataram putrah pramudito dhayan.
Etattadagne’anrno bhavamyahatau pitarau
maya. Samprca stha sam ma bhadrena prikta
viprca stha vi ma papmana prnkta.

Agni, lord of light and yajna, when my child sucks
its mother with joy and hugs her almost crushing her
with love, then | feel free from my filial debt to nature
and my parents, since then are my parents saved through
me.

Stay one with the parents, with nature and with
God. Join me with piety and goodness. Stay away and
keep me away from sin and evil.

12.  (Vidvan Devata, Haimavar chi Rshi)

et TFHaed NSt Ryasivet
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aren Wt Rrafirgaismrfor ggdqa:ug:0n

Deva yajnamatanvata bhesajam bhisaja’svina.
Vaca sarasvati bhisagindrayendriyani
dadhatah.

The healing powers of nature and the Agbvins,
positive and negative currents of universal gnenact
the medicinal yajna of evolution in the service of Indra,
lord of the universe. So do the physicians, men and
women both, holding their mind and senses in grder
carry on the yajna of health and healing with their
knowledge and advice. (So too should we all work for
health and healing in the service of God and humanity

13.  (YajnaDevata, Haimavar chi Rshi)

amd wasgreatfor wrgeie  dremttn
HIE |UCHHE e dinresvrer wetung 3
Diksayai rupam Saspani prayaniyasya tokmani.

Krayasya rupaimm somasya lajah somamsavo
madhu.

Blades of grass are symbols of initiation. Shoots
of barley are symbols of yajnic inauguration. Roasted
rice treated with soma is the symbol of exchange. Honey
is the essence of soma plant. Develop these for yajna.

14.  (Atithya/Hospitality Devata, Haimavar chi Rshi)
faeTed Wt weTee T
wouEEHaraEr I GOEari ¥

Atithyarupam masaram mahavirasya
nagnahuh. Rupamupasadametattisro ratrih
sura’ suta.

Roasted barley and masara drink is the mark of
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hospitality Gift of food, drink and clothes is the mark
of heroes. Three nights stay is courtesy to the guests.
The secret of soma drink is three nights distillation and
maturity Observe these in the hospitality yajna.

15.  (SomaDevata, Haimavar chi Rshi)

it W s wfemR
AfPawt o dusfusas: wWaEEga

Somasya rupam kritasya parisrut parisicyate.
Asvibhyam dugdham bhesajamindrayaindram
sarasvatya.

The juice of soma fully distilled and prepared by
the expert physician, mixed with milk and approved and
accepted by a learned woman\&dic knowledge of
medicine, matures into a panacea fit to be the favourite
tonic for the sophisticated Indra, lord of strength, power
and governance.

16. (YajnaDevata, Haimavar chi Rshi)

e wutwrE=E o geft duar
TS IWIAT &Y hiayr Rawepugsn

Asandi rupain rajasandyai vedyai kumbhi
suradhani. Antara’uttaravedya rupam karotaro
bhisak.

The seat of soma is the mark of governance. The
flask of soma drink is the mark of an auspicious altar
Invigorating food is the mark of an auspicious northern
altar The filter that separates the essence of soma from
waste is the symbol of a good physician.

17.  (YajnaDevata, Haimavar chi Rshi)
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den afs: et aftet aREREEm
U gusamEd  woiidrsstReEhi Qo

Vedya vedih samapyate barhisa
barhirindriyam. Yupena yupa'apyate pranito’
agniragnind.

By vedi and performance of yajna, yajnic land is
acquired and sanctified. By yajna seats of grass and
noble work, wealth and prosperity is obtained. By the
pillar of yajnic celebration and social cooperation, honour
and celebrity is achievednd by the yajna fire and
creative work, advancement and honourable leadership
IS attained.

18.  (Grihapati Devata, Haimavar chi Rshi)

gfaald s=fFaarig TRt
SRS R ERd delond MR a1

Havirdhanam yadasvina”gnidhram yat
sarasvati. Indrayaindram sadaskrtam
patnisalam garhapatyah.

TheAshvinis, husband and wife, prepare the yajna
chamber and collect the holy materials. Sarasvati the
learned house-wife, is the lady of yajna and the host for
the priests and the guests. The house is the seat of yajnic
prosperity for the master of the houaad the home is
the ladys forte.This is the house-hold, a socio-
economic yajna in operation.

19.  (YajnaDevata, Haimavar chi Rshi)
LRI LRl e R i R
TS TR R T eh R TRTE T 11 2 R 1
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Praisebhih praisanapnotyapribhiraprir-
vajnasya. Praydjebhiranuyajan vasatkare-
bhirahutih.

In all yajnic activities of life : By courteous
invitations and orders, you get responsive audience and
assistants. By obliging favours, you get pleasing help
and cooperation. By careful planning and preparation
of the preliminaries, you reach the finale with credit and
successAnd with the pronouncement of a holyfef
you get the divine acceptance.

20.  (YajamanaDevata, Haimavar chi Rshi)

T ueTEEa gueTsidetessm
BT wrfagstairRrdyesmrTn o1

Pasubhih pasunapnoti purodasairhavinsya.
Chandobhih samidhentryajyabhirvasatkaran.

By love and care of animals, you beget the wealth
of animals. By oblations of rice cakes and generous
gifts, you get the wealth of holy materials. By the
knowledge and practice of sacred verses, you get the
secrets of fire kindlingAnd by sacrificial chants and
actions, you collect holy people around you.

21.  (SomaDevata, Haimavar chi Rshi)

OTAT: SHOE: Hwhd: Udend: uar =i
e wusgfassanfasn arfdd wgnzen
Dhanah karambhah saktavah parivapah payo

dadhi. Somasya rupam havisa’amiksa vajinam
madhu.

Roasted rice, pudding, barley meal, fried grain,
milk, curds, mixed milk and curds, best of grains and
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honey these are forms of soma, vital ejerand they
are holy foods for the sacred fire.

22.  (YajnaDevata, Haimavarchi Rshi)
qrAHIEsEd et Tdarae et
AETeEd AT UETeRl: SHTETE R

Dhananam rupam kuvalam parivapasya
godhumah. Saktunam rupam badaramupavakah
karambhasya.

Seed of water-lily is symbol of rice and grains.
Wheat is symbol of puddings. Cotton seed/jujube fruit
Is symbol of roasted grain powdand barley is symbol
of gruel.

23.  (SomaDevata, Haimavar chi Rshi)

TdEr T gEat gst 'Y st
A w4 arftacdrae saarfaetus

Payaso rupam yadyava dadhno rupam
karkandhuni. Somasya rupaim vajinam
saumyasya rupamamiksa.

Barley is the form of milk. Jujube berry is the
form of curd. Grain is the form of somand mix of
milk or curd is the the form of the essence of soma.

24.  (Vidvan scholar Devata, Haimavar chi Rshi)
M sitgAfd wfat: ucrsmarss=Ey:|
Tofd garered dmer 3 ISTHET: %

A Sravayeti stotriyah pratyasravo’anuriupah.
Yajeti dhayyarupam pragatha ye yajamahah.

“Speak to us of knowledge”, say the disciples to
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the teacheAnd let what is spoken, heard and understood
be in conformity and unison. “Conduct the yajna”, say
the yajniksAnd conduct of the yajna is the function of

the priest, the singers and the performers, all in unison.

25.  (SomaDevata, Haimavar chi Rshi)

31‘@‘356_3%_53@“#2}3@ _Cléﬂb_—iill'-l |‘=|_|?'=|a:|
WUTa: JTEATUTES®Y Tl EIHSSTEA N % 1

Ardha’rcairukthanam rupam padairapnoti
nividah. Pranavaih Sastranam rupam payasa
soma apyate.

By half-Riks you get to the form and meaning of
Uktha verses. By phrases you get to the Nivids,
invocatory verses and formulae. By the chant and
worship of Om you get to the form and meaning of
mystic powers. By water and milk rejuvenation is
achieved as by soma.

26.  (YajnaDevata, Haimavarchi Rshi)
rfgawt ura: HaAfagulg  Arsf==m)
ATTR AT JAAATAHATHI & I

Asvibhyam pratahsavanamindrenaindram
madhyamdinam. Vaisvadevam sarasvatya
trityamaptam savanam.

The morning Soma-yajna is performed with hymns
to theAshvinis, the dawn, the sun and the mobhe
mid-day Soma-yajna is performed with hymns to Indra
for enegy, power and honouAnd the third, evening
Soma-yajna, is accomplished and completed with hymns
to Sarasvati, spirit and word of universal knowledge and
inspiration for the sake of universal peace and happiness.

27.  (YajnaDevata, Haimavarchi Rshi)
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TMAHATTSATATATT TAT  FIOThATTH
Frftsatregolt g vereity sereiRtefauen

Vayavyairvayavyanyapnoti satena drona-
kalasam. Kumbhibhyamambhrnau sute
sthalibhih sthalirapnoti.

With the properties of wind and air you get the
energy of wind and air in the soma in the vayavya air-
vesselsWith filtration you get to the drona-measure
vessel of somawith two jars of corn and wateyou
get two water-jar measures of soma, one for stirring and
cleansing and the other for the pure and distilled soma.
And then by cooking cauldrons you get the finished
cauldronfuls of soma offerings for the yajna.

28. (YajnaDevata, Haimavar chi Rshi)

et Ter e wmve et
SR TESATITEATUT AT ersaTtEd i e

Yajurbhirapyante graha grahaih stomasca
vistutth. Chandobhirukthasastrani samnava-
bhrtha’apyate.

With verses ofYajurveda, you take ladlefuls of
soma, learn the ways of the world and knowledge of the
stars and planetg/ith the knowledge and libations, you
come to stomas, hymns of praise and qualities of things
and facts of lifeWith metres of verses and from singers,
you come to formula hymns of tMeda and the secrets
of weaponsAnd then with the recitation of Samans,
you come to the valediction of yajna and the holy bath.

29.  (IdaDevata, Haimavar chi Rshi)

getfirdamtenta geraresrioTe: )
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AT e arSTd e aSEt @m0

Idabhirbhaksanapnoti suktavakenasisah. Sarir-
yuna patnisamyajantsamistayajusa samstham.

With the sacre®Vord and worship you get food
from the fields of eartilVith sweet words and songs of
reverence one gets all the good wishes and success to
the hears desireWith a peaceful and generous mind
the husband gets the best conjugal relations with his
wife. And with the performance of yajna with the desired
Yajurvedic hymns, you come to the consummation of
settled life in a happy home.

30. (YajnaDevata, Haimavarchi Rshi)

gad drgmatenfa Segratarfa fatomy
=fedonr srgmmtAfa stgat gemtEanzon

Vratena diksamapnoti diksaya’pnoti daksinam.
Daksina sraddhamapnoti sraddhaya satya-
mapyate.

By the observance of discipline and celibhabg
child comes to initiation and consecration into learning
and education. By learning and education, the young
man/woman comes to settlement, wealth and honour
Settlement, wealth and honour begets féittd through
faith one comes to attain the ultimate truth and values of
life and existence.

31. (YajnaDevata, Haimavarchi Rshi)

qarEgd I9E FEasielon el
qAAEA ATGITT I HAHe gauze

Etavad rupam yajnasya yaddevairbrahmana
krtam. Tadetat sarvamapnoti yajiie sautramani
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sute.

This is the form of yajna with its meaning and
values which has been described and prescribed by God,
theVedas and the Rishis. If a person is consecrated in a
Sautramani yajna, performed in honour of Indra, i.e., in
the service of God and for the good of the world, with
the yajnopavita and the knots of dedication and
commitment of oneself in faith, he/she is blest with all
that and this, that is, in this life and hereafter

32. (IndraDevata, Haimavar chi Rshi)

Ttta affad gt aesfeaf afgar @R |
garr: ww fafes daalg w_@ag aswmE:
eht: 113R10

Suravantam barhisadam suviram yajnam
hinvanti mahisa namobhih. Dadhanah somam
divi devatasu mademendram yajamanah
svarkah.

Great enlightened people, with rich libations of
havi, promote yajna, source of jayperative in space
and maker of the brave.

Let us too, blest with enlightenment, holding
libations of soma for the divinities of heaven and earth,
performing yajna in honour of Indra, lord of the universe,
and ruler of the earth, rejoice with heavenly bliss on
earth.

33.  (IndraDevata, Haimavar chi Rshi)
TR T grjaseiidesiy WHe vrs:  |REr

gasa |1 ad  fasm awwr w w

WedEfgaarfagamu s
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Yaste rasah sambhrta’osadhisu somasya
Susmah suraya sutasya. Tena jinva yajamanan
madena sarasvatimasvinavindramagnim.

Spirit of life, Indra, of your essence which is
contained in the herbs and plants, that which is extracted
from the soma plants and reinforced with energy (by
cleansing and distillation) is most powerful and
exhilararing With that elixir of life, delight and inspire
the yajamana, Sarasvati, lady of learniAghvinis,
scholars and students of health and medicine, Indra, the
ruler and administrators, am&gni, the leader and
defenders of the land.

34.  (SomaDevata, Haimavar chi Rshi)

FHPET HEREE Y WAt 3w
ALIh AT HT: Ttfig sheramfinn sy

Yamasvina namucerasuradadhi sarasvatya-
sunodindriyaya. Imam tam Sukram madhu-
mantamindum somain rajanamiha bhaksayami.

Here for the sake of inspiration, | take this pure,
honey sweet, bright and soothing soma drink of the
supreme order which the experts of bio-science and the
lady scholar of nutrition have extracted from the plants
growing among the clouds on the mountains and distilled
for the sake of exhilaration and rejuvenation of the mind
and senses.

35.  (SomaDevata, Haimavar chi Rshi)
Tt Raafed: gaa afesissrfiass=ita:)
g dewm waar feraa wrasus=tag
derarman 3w n

Yadatra riptam rasinah sutasya yadindro’
apibacchacibhih. Aham tadasya manasa Sivena
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somam rajanamiha bhaksayami.

Of the delicious and powerful soma juice of purest
extraction available here, which the sun too draws up
(and releases) with its rays, the soothing supreme and
most inspiring part | drink with a happy and blessed
mind here and now

36. (PitaraDevata, Prajapati Rshi)

faqd: wenfawd: e wwW: faamag oA
WAT: @er a9: gfuamgs: Euarias:
er | 3Tel Tuadr sHime=w fuasr sdiqu=<
fyay: fudy: sref-sag uzsn

Pitrbhyah svadhayibhyah svadha namah pita-
mahebhyah svadhayibhyah svadha namah
prapitamahebhyah svadhayibhyah svadha
namah. Aksan pitaro’mimadanta pitaro’-
titrpanta pitarah pitarah sundhadhvam.

To our parents and seniors, wéeoftheir own
share of food and reverend@ our grand-parents and
seniors, we offer their own share of food and reverence.
To our great-grand-parents and seniors, vier @dheir
own share of food and reverence. Parents, partake of
your own share we offer and rejoice. Rejoice and give
us the pleasure of joyParents, teachers, seniors, enjoy
yourselves to your full satisfaction and give us the
satisfaction of service and reverence. Parents, teachers,
seniors, be pure yourselves, and purify and sanctify us
with the service we offer and your blessings.

37. (Sarasvati lear ning Devata, Pr aj apati Rshi)

g W faad: A g A fuarmer: g
mlﬁhm@mlmmm

g, gfaaraer: 1 afad'sr  srarEsn
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fagammrgaizTanzon

Punantu ma pitarah somyasah punantu ma pita-
mahah punantu prapitamahah. Pavitrena
Satayusa. Punantu ma pitamahah punantu
prapitamahah. Pavitrena Satayusa visvam-
ayurvyasnavai.
May my parents, grand parents, and great grand
parents, kind, beneficent and honourable, purify me and

sanctify me with the purity of discipline and education
for a life of hundred years.

May my grand parents and my great grand parents
purify me and sanctify me with the purity of moral life
and learning for a full life, so that with their blessings |
may live for a full age of hundred years.

38.  (IndraDevata, Vaikhanasa Rshi)

Asamesfy gaEss gaEtE = A
AN wferE FegAmEN 3

Agna’ayuinsi pavasa’a suvorjamisanm ca nah.
Are badhasva ducchunam.

Agni, father mother ancestors, saints and sages,
purify and sanctify our years of life, purify and vitalize
our food and engy, sanctify and bless our desires and
ambitions. Keep off all mischief, evil and calamity far
from us.

39.  (Vidvan Scholar Devata, Vaikhanasa Rshi)
g W1 [Esn: gAsg, g
gq favat garfa sea=: wHife wtnzku

Punantu ma devajanah punantu manasa dhiyabh.
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Punantu visva bhutani jatavedah punthi ma.

Jataveda, lord of light and knowledge, purify and
enlighten me. May all the saints and sages purify me.
Purify my intelligence and understanding with divine
knowledge and science. May all the living beings, in fact
everything of the wide world, lead me to knowledge and

purity.
40.  (Agni Devata, Vaikhanasa Rshi)

afestor gife @ ghul @@ el
I hHel THGRMNSTF 1¥oll

Pavitrena punihi ma sukrena deva didyat. Agne
kratva kratun’ranu.

Agni, blazing lord of light and fire, generous giver
of knowledge and pging powey purify me with the
purity and power of lifes vitality. With your light and
sacred action, lord of action and holiness, purify and
sanctify our knowledge, understanding and action.

41.  (Agni Devata, Vaikhanasa Rshi)
T gfesmfeiera fadaua=wT |
S 99 gArg "k

Yatte pavitramarcisyagne vitatamantara.
Brahma tena punatu ma.

Agni, self-luminous lord of omniscience, within
the holy light of your eternal consciousness shines the
universal knowledge, théeda.With that holy light of
knowledge, enlighten, purify and consecrate me.

42.  (SomaDevata, Vaikhanasa Rshi)
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Pavamanah so’adya nah pavitrena vicarsanih.
Yah pota sa punatu ma.

Lord omniscient, that is pure, immaculate, saviour
and purifier of all of us, may He with His purity and
holiness purify and consecrate us here and now

43.  (Savita Devata, Vaikhanasa Rshi)
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Ubhabhyam deva savitah pavitrena savena ca.
Mam punthi visvatah.
Savita, lord of light and life, generation and
inspiration, lord luminous of purity and holiness, with

both your purity and holiness purify me wholgnd
sanctify me with knowledge and good action.

44.  (Vishvedeva Devata, Vaikhanasa Rshi)
dvadet gAd FETIErEifiaT SEwe
HadssT: | 99 " GUHRY A&y udar
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Vaisvadevi punati devyagadyasyamima

bahvya-stanvo vitaprsthah. Taya madantah
sadhama-desu vayam syama patayo rayinam.

Of the widest range of intelligence and education

among women, a most virtuous and brilliant personality

may come and oblige us as teacher so that these many
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girls may be trained in wide knowledge and rational living
for home life and we, as householders, happy and
rejoicing in the corporate life of the communitgay
become masters of wealth and honour

45.  (PitaraDevata, Vaikhanasa Rshi)
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Ye samanah samanasah pitaro yamarajye.
Tesamllokah svadha namo vyajino devesu
kalpatam.

May the parents, seniors, guardians of the people
and officers who are under the governance of the ruler
of the world be harmonious and agreeable in thought,
word and deed, and may their home life, social status,
standard of living and yajnic (creative) performance of
duty be of the highest order of nobility and responsibility
And may they prosper and rise to the heights of divinity

46.  (Shri Devata, Vaikhanasa Rshi)
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Ye samanah samanaso jiva jivesu mamakah.
Tesam srirmayi kalpatamasminlloke Satam
samah.

My people who are living among the people
around are of equal mind and noble action in thought,
word and deed. May their honowrealth and grace be
vested in me and live on in me to grow for a hundred
years in this world.
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47.  (PitaraDevata, Vaikhanasa Rshi)
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Dve srti’asrnavam pitrnamaham devanamuta
martyanam. Tabhyamidam visvamejatsameti
yadantara pitaram mataram ca.

| have heard of two paths of the existential travel
of mortals, all that is born of father and mother between
earth and heaven: One, the path of the ancestors, and
the otherthe path of the divines. By these two paths
does this world on the move moves on and on to its
destination.

48.  (Agni Devata, Vaikhanasa Rshi)
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Idam havih prajananam me’astu dasaviram
sarvaganain svastaye. Atmasani prajasani
pasusani lokasanyabhayasani. Agnih prajam
bahulam me karotvannam payo reto’asmasu
dhatta.

May this fertility of mine, the married life, be a
generative yajna, productive of ten brave children with
all the virtues for the well-being of society

May this yajna and its production be the source
of spiritual enlightenment, progress of the people,
protection of animals, advancement of society and



CHAPTER-XIX 601

creation of fearlessness.

Agni, lord of life and fertility create for me lots
of noble children. Bless us with plenty of food, milk
and waterenegy and generative vitality

49.  (Pitarah Devata, Shamkha Rshi)
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Udiratamavara’utparasa’unmadhyamah
pitarah somyasah. Asum
ya’tyuravrka’rtajnaste no’ vantu pitaro havesu.

May all our seniors, guardians of the nation, far
and nearold and newhigh and lowand all those of the
middle rank, settled in peace, prosperity and ppwer
inspire us with passion and eggrMay our parents
and seniors dedicated to truth and rectitude, far from
violence and exploitation, who raise the pranic energy
of life, guide and protect us in our battles of the world.

50.  (Pitarah Devata, Shamkha Rshi)
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Angiraso nah pitaro navagva’atharvano
bhrgavah somyasah. Tesam vayam sumatau
yajniyanamapi bhadre saumanase syama.

Our parents and seniors, guardians of the nation,
are seers and sages of the facts of holistic knowledge
and law scholars of the latest sciences, and experts of
technology and engineering, all dedicated to universal
love, non-violence and spiritual values and settled in mind
for the peace and prosperity of mankind.

602 HYMNS OF THE YAJURVEDA

Let us concentrate and dedicate ourselves to their
wisdom, grace and excellence, and magnanimity and
benevolence, for the reason of their devotion to yajna
and their contribution to the progress of society

51.  (Pitarah Devata, Shankha Rshi)
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Ye nah purve pitarah somyaso’nuhire soma-
pitham vasisthah. Tebhiryamah samrarano
havinsyusannusadbhih pratikamamattu.

May our parents, seniors and ancestors, great
lovers of life and divinitysettled in peace and prosperity
rich and generous at heart, come and join our soma-
yajna in person or in memoiyith their blessings and
with their guidance may we, their children, fair and just
in conduct, loving the gifts of life and keen to create
happiness and share it with the commumidalize all
our aims and ambitions in the world.

52.  (Pitarah Devata, Shamkha Rshi)
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Tvam soma pracikito manisa tvam
rajisthamanu nesi pantham. Tava praniti pitaro
na indo devesu ratnamabhajanta dhirah.

Soma, lord of light, peace and prosperdpirit
of yajna, brilliant you are, wide-awake and responsive.
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With your vision and wisdom, you lead us on by the
noblest and simplest paths of nature to divirityrd of
beauty and blessedness, inspired by your grace and
guidance only do our parents, seniors and guardians of
the community reach the coveted seats of joy and
celebrity among the noblest souls of the world.

53.  (Pitarah Devata, Shamkha Rshi)
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Tvaya hi nah pitarah soma purve karmani
cakruh pavamana dhirah. Vanvannavatah
paridhin'rapornu virebhirasvairmaghava
bhava nah.

Soma, lord of peace and powéy you alone
our early forefathers, brave and constant all, performed
their acts of glory

Inspiring spirit of commonalfyuiging, purifying,
unshaken and unviolated, be like Indra of the thunderbolt
for us.Arise with passion for action and with your
warriors of the horse throw off the forces of violence
ranged around us.

54.  (SomaDevata, Shamkha Rshi)
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Tvam soma pitrbhih samvidano’nu dyava-
pirthivi’a tatantha. Tasmai ta’indo havisa
vidhema vayam syama patayo rayinam.
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Soma, power of peace and prospenitgovenant
with the senior guardian spirits of humanigyow and
expand from earth to heaven.

Spirit of beauty and jgyt is for the sake of growth
and expansion that we offer fragrant oblations to your
worship in yajna, so that we may create, protect, master
and enjoy the riches of the world.

55.  (Pitarah Devata, Shamkha Rshi)
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Barhisadah pitara’utyarvagima vo havya
cakrma jusadhvam. Ta’agatavasa
Santamenatha nah samyorarapo dadhata.

Parents, seniors and guardians of humanity in
yajnic seats of powerhere are these refreshing
presentations we have prepared for you which you please
accept graciously and enjogome to us and bring us
peace and protection. Bless us with comfort and
prosperity free from mischief and remove all the sins
and evil from our life.

56.  (Pitarah Devata, Shamkha Rshi)
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A’ham pitintsuvidatran’avitsi napdatam ca
vikramanam ca visnoh. Barhisado ye svadhaya
sutasya bhajanta pitvasta'ihagamisthah.

| know the parents, seniors and guardians of life
so kind and generous. | also know the dynamics of Lord
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Vishnu's immanence in His creation.

May the venerable seniors in yajnic seats of
knowledge and vision, who in their own right enjoy the
fragrant drinks distilled from the essence of life, come
here and bless this place and me.

57.  (Pitarah Devata, Shamkha Rshi)
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Upahutah pitarah somyaso barhisyesu nidhisu
privesu. Ta'a gamantu ta'tha Sruvantvadhi
bruvantu te’vantvasman.

Senior guardians of life and the human spirit
established in inner peace and spiritual freedom are
chosen by Grace to partake of the dearest treasures of
universal knowledge and life divind/e call upon them:
may they come here, may they listen to us, may they
speak to us from the heights of divinityay they redeem
and save us!

58.  (Pitarah Devata, Shamkha Rshi)
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A vyantu nah pitarah somyaso’gnisvattah
pathibhirdevayanaih. Asmin yajne svadhaya
madanto’dhi bruvantu te’vantvasman.

May our seniors and scholars established in the

peace and prosperity of fire knowledge and yajna come
to us by the noblest paths of diviniind may theyin
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this our yajnic project of science and techno)egyoying
themselves in their own right to their own knowledge,
speak to us, enlighten us and protect us from ignorance
and poverty

59.  (Pitarah Devata, Shamkha Rshi)

s fuaTsue Wesd we:"@eE: 9=d
guuit- aa: | r=r garesfy gdarft afdsren
IFrcmd'ei’ FgEaTnGR

Agnisvattah pitara'eha gacchata sadah sadah
sadata supranitayah. Atta havinsi prayatani
barhisyatha rayim sarvaviram dadhatana.

Senior scholars and experts of the science of heat
and enagy, men of justice and positive policgome
here to us, seat yourselves in every home and every hall
of assemblytake the food and materials prepared with
care and offered with love and hope, and, sitting in your
laboratory and workshop, create the knowledge, impart
it to people, and produce the wealth which creates
versatile heroes for the nation and humanity

60.  (Pitarah Devata, Shamkha Rshi)
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Ye'agnisvatta ye’anagnisvatta madhye divah
svadhaya madayante. Tebhyah svarada-
sunitimetam yathavasam tanvam kalpayati.

Those seniors who are experts of the science and
technology of fire, and those who are not such but who
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are experts of other fields of knowledge, and all those
who rejoice in the midst of the light of their own
knowledge itself: for all these, the self-luminous lord of
omniscience in-vests this body with health and energy
according to their need and desire.

61. (Pitarah Devata, Shamkha Rshi)
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Agnisvattanrtumato havamahe narasamse
somapitham ya’asuh. Te no viprasah suhava
bhavantu vayam syama patayo rayinam.

Those experts of the science and technology of
fire who work according to the seasons needs and who
enjoy a drink of soma, we invite to social receptions
and honour of felicitations. May thegoble scholars
and creators, be great benefactors of sqcaetg may
we all become producers, protectors and masters of
wealth and prosperity in the world.

62.  (Pitarah Devata, Shamkha Rshi)
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Acya janu daksinato nisadyemarin yajiiamabhi
grnita visve. Ma himsista pitarah kenacinno
yvadva'agah purusata karama.

Noble seniors of the world, do not, for any reason
whateveydestroy or injure our manliness and manpower
Take on this yajna for us, do it well and speak well of it.
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We sit kneeling on your right respectfylignd
whatever your omission or commission in well-meaning
work, we overlook and make upnd then we move on
with the work in earnestness.

63.  (Pitarah Devata, Shamkha Rshi)
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Asinaso’ aruninamupasthe rayir dhatta dasuse
martyaya. Putrebhyah pitarastasya vasvah pra
yacchata ta’ihorjam dadhata.

Parents and seniors of the commuratgate and
hold wealth for the man of charity and for the children
sitting in the lap of their noble mothers. Give them ample
means of living so that they may have ample gner

64. (Agni Devata, Shamkha Rshi)
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Yamagne kavyavahana tvam cinmanyase rayim.
Tanno girbhih Sravayyam devatra panaya
yujam.

Agni, carrier of sumptuous foods and fragrance
for the noble people, bless us with that wealth of life
which you believe is fit for the use of divinities in nature
and humanityand which is worthy of celebration in the
best of words worthy of the best listeners.

65.  (Agni Devata, Shamkha Rshi)
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g gem dratn davever fageEssmusal

Yo'agnih kavyavahanah pitrn yaksadrtavrdhah.
Predu havyani vocati devebhyasca pitrbhya’a.

Surely that person is the lead®erch bearempath
maker first among all who is brilliant a&sgni (fire) and
spreads purity and fragrance all round. He/She respects
the parents, seniors, ancestors and the promoters of
truth and justice. He/She communicates the noblest
thoughts and ideas in persuasive and powerful words to
the seniors and the brilliant and generous people all
round.

66. (Agni Devata, Shamkha Rshi)
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Tvamagna'iditah kavyavahanavaddhavyani
surabhini krtvi. Pradah pitrbhyah svadhaya te’
aksannaddhi tvam deva prayata havinsi.

Agni, brilliant master of noble thoughts, words
and deeds, loved, invoked and adored, receive the gifts
of life, convert them to fragrance and acknowledge. Share
them with the parents, seniors and respectable people
so that they too enjoy them as their own. These gifts are
valuable, prepared and collected with effort. Generous
as you are, enjoy them well.

67.  (Pitarah Devata, Shamkha Rshi)
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Ye ceha pitaro ye ca neha yansca vidma yan’u
ca na pravidma. Tvam vettha yati te jatavedah
svadhabhiryajnam sukrtam jusasva.

Agni, brilliant and generous powdhe seniors
who are here, and those who are not here, and those
whom we knowand those whom we ddrknow, you
know them all, how many they are and where they are,
since you know everything that is anywhere. Let this
yajna of service and adoration be done well. Carry it on
with grace and with gifts made in faith and love.

68.  (Pitarah Devata, Shamkha Rshi)
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Idam pitrbhyo namo’astvadya ye purvaso ya’
uparasa’ityuh. Ye parthive rajasya nisatta ye
va nunam suvrjanasu viksu.

Let this food and adoration today be for the
parents and seniors, those who came eatiiese who
came laterthose who are seated in this earthly world
and those who are on the move for sure among the
moving people.

69.  (Pitarah Devata, Shamkha Rshi)
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Adha yatha nah pitarah parasah

pratnaso’agna’ rtamasusanah. Sucidayan
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didhitimukthasasah ksama
bhindanto'arunirapa vran.

And Agni, brilliant scholayjust as our teachers,

saints and sages, eminent and ancient, dedicated to the

holy Word and serving the cause of universal truth and
justice, realized the purity and blaze of that truth, and,
breaking through the dark velil of the night opened the
flood-gates of the light of dawn, so do you blaze, burn,
purge, purify and enlighten the world.

70.  (Pitarah Devata, Shamkha Rshi)
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Usantastva ni dhimahyusantah samidhimahi.
Usannusata’a vaha pitrn havise’attave.

Noble youth, with all the love and care, we accept,
maintain and educate you. Out of love and affection
with all the care, we develop your personality and
potential.You too, loving and caring, bear the
responsibility for the food and maintenance of the loving
parents and other seniors.

71.  (IndraDevata, ShamkhaRshi)
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Apam phenena namuceh Sira’indrodavartayah.

Visva yadajayah sprdhah.

Indra, rulercommandelilike the foam of the sea,
like the vapours of water in the skise and expand and

break the head of the powers which hoard the wealth of
the land like the cloud hoarding the waters. Conquer the
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forces which stand in opposition out of sheer jealousy
72.  (SomaDevata, Shamkha Rshi)
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Somo rajamrtam suta’rjisenajahanmrtyum.
Rtena satyamindriyam vipanain sukramandhasa’
indrasyendriyamidam payo’mrtam madhu.

Soma, the man cleansed and distilled like soma
through discipline, brilliant and inspiring, meditating on
God and godly in characteby the simplicity and
sincerity of his natural living conquers the pain of death.

By his dedication to Rita, the universal Law of
Dharma, he attains truth, spiritual poysaothing drinks,
purity and vitality best foods, honour and prosperity
water and milk, honey and the very nectar of life.

73.  (AngirasaDevata, Shamkha Rshi)
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Adbhyah kstram vyapibat krunnangiraso dhiya.
Rtena satyamindriyam vipanam
Sukramandhasa’ indrasyendriyamidam
payo’mrtam madhu.
The man of genius and discrimination trained by
a divine sage, like the swan, separates the milk from the
water accepts the milk and rejects the water

With his dedication to the essential reality of
existence through yoga, he attains the eternal veirityie



CHAPTER-XIX 613

speech, the vision of word and meaning, purity of the
inner light, spiritual food, honour and prosperity of the
world, purest drinks, abiding health, and the honey-sweet
joys of living.

74.  (SomaDevata, Shamkha Rshi)
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Somamadbhyo vyapibacchandasa hansah
Sucisat. Rtena satyamindriyam vipanam
Sukramandhasa’indrasyendriyamidam payo’
mrtam madhu.

The man of discrimination, friend of pure
visionaries, with the freedom of his vision, distils the
essence, soma, from the waters as the swan separates
the milk from waterHe accepts the essence and rejects
the scum.

With his vision of the/edas, he attains the truth
of divinity, the purity and engy of food, direct
experience of the divine presence, and the supreme taste
of the sweetness and bliss of Immortality and Moksha.

75.  (Prajapati Devata, Shamkha Rshi)
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Annatparisruto rasam brahmana vyapibat
ksatram payah somam prajapatih. Rtena
satyamindriyam vipanam Sukramandhasa’
indrasyendriyamidam payo’mrtam madhu.
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Prajapati, ruler and protector of the people,
President of the council, alongwith the study of the
Vedas, receives the juices, essences and inspiring vital
sweets extracted from the ripe grains and blessed waters
of the land, and wields the onerous responsibility of the
state.

With fair and enlightened justice he attains the
peoples dedication to truth, the divine gift of national
glory, comprehensive protection and defence, pure and
vital foods, light of justice and knowledge, divine grace,
enegising drinks, honeyand noble state-order of
immortal value.

76.  (Indra, Soul, Devata, Shamkha Rshi)
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Reto mutram vi jahati yonim pravisadindriyam.
Garbho jarayunavrta'ulbam jahati janmana.
Rtena satyamindriyam vipanam Sukram-
andhasa’indrasyendriyamidam payo’mrtam
madhu.

In the process of growth and regeneration, the
male organ of generation discharges the semen. Entering
the womb it discharges/releases the seed of life to plant
it into the mothers body

The foetus is covered with the placenta during its
growth till maturity When the seed is born as an
independent soul in a new body-system, it abandons
the cover in which it had grown and matured. (Thus
elimination and regenerative growth through the natural
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movement of discharge, elimination, union and separation
Is part of lifes evolution under the universal law of nature,
which is Rtam, creative dynamics of Lord Prajapati.)

By Rtam, the soul (jiva) gets Satyam, natural
existence of the bogyndriyam, ogans of perception,
drinks and assimilation, purity and vitality for
regeneration, foods and growth, potentials for living and
continuation, and the immortal honey sweets of the joys
of existence for itself (jiva).

77.  (Prajapati Devata, ShankhaRshi)
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Drstva rupe vyakarot satyanrte prajapatih.
Asraddhamanrte’ dadhacchraddham satye
prajapatih. Rtena satyamindriyam vipanam
Sukramandhasa indrasyendriyamidam payo’
mrtam madhu.

Having over-seen two aspects of created
Existence, Lord Prajapati analyses it into two forms:
One, realitytruth, dharma; the otharnreality illusion,
adharma. Then Lord Prajapati places faith and
commitment (shraddha) in truth, and no-faith and no-
commitment (ashraddha) in untruth.

With truth and faith He joins right mind and
intelligence (rtambhara-buddhi) which is the Largift
of saving grace, protective, purifying, and enlightening
against the darkness of illusiohnd this is the sout
real power and faculty which can lead to the honey sweets
and milky streams of immortality
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78. (Prajapati Devata, Shamkha Rshi)
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Vedena rupe vyapibat sutasutau prajapatih.
Rtena satyamindriyam vipanam Sukram-
andhasa’indrasyendriyamidam payo’mrtam
madhu.

By Veda, Prajapati, the soul, comes to know both
forms of existencélruth which is realitydharma, Rtam,
and untruth which is illusion, adharma, anartam.

By Rtam it can realise the full potential of its
faculties and the immortality of its essential nature, while
with pure foods and drinks (in the interest of health and
meditation) it can experience here and now the honey
sweets and milky streams of nectar

79.  (Prajapati Devata, Shamkha Rshi)
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Drstva parisruto rasam Sukrena Sukram
vyapibat payah somam prajapatih. Rtena
satyamindriyam vipanam
Sukramandhasa’indrasyendriyamidam
payo’mrtam madhu.

Having viewed the essence of knowledge distilled

with an objective mind from the panorama of existence,
the consecrated Prajapati, guardian of his people, should

drink this life-giving nectar of truth (Rtam).
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By Rtam, knowledge of realithie attains the force
of truth, joy of governance, purity of intention and action,
plenty and prosperityoyal honour and dignityand the
pleasure and sweetness of immortality

80. (SavitaDevata, Shamkha Rshi)

W a2 AtET wtfots Hutgaot et aat=
AfTa TFcHiaar WaEdige o aRui fag-
S lcoll

Sisena tantram manasa manisina’ urnasutrena
kavayo vayanti. ASvina yajnam savita
sarasvatindrasya rupam varuno bhisajyan.

Just as intelligent weavers weave designed cloth
from woollen yarn with leaden loom, and intelligent
designers create models of machines with their
imagination and expertise, so do A&hvinis, scholars
and researchers of health and nature, Savita, man of
inspiration and imagination, Sarasvati, woman of learning
and educatiorVaruna, expert of health and medication,
create models of creative and productive yajna and of
the form and character of Indra, the ideal individual or
ruler, the ideal family and the ideal society

81.  (VarunaDevata, Shamkha Rshi)

AR EUHTa Tl (T Sadadl: |EIum: |
it releigam 7 draRreate aresadaad
SIS IPA S

Tadasya rupamamrtamm Sacibhistisro dadhur-
devatah samraranah. Lomani Saspairbahudha
na tokmabhistvagasya mamsamabhavanna
lajah.

Three divine powers, loving and generous,
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variously enact the immortal form and structure of this
yajna with their acts and imagination: They structure the
body hair as if, with blades of grass, and the body
cover (skin) with shoots and ears of corn; and roasted
grains become, as if, the substance (flesh) of the. body

82.  (Ashvinau Devate, Shamkha Rshi)

aefgaat fawwst sgadt wdwmdt aufa
qoirseral ft v ArE Y shaiur
Fekr waEt @feruexn

Tadasvina bhisaja rudravartani sarasvati
vayati peso’antaram. Asthi majjanam masaraih
karotarena dadhato gavam tvaci.

Sarasvati, the enlightened woman, with dedicated
mind and knowledge, weaves its beautiful inside, the
bones and marrow created with the holy barley meal
and vitalizing juices, while th&shvinis, powers of health
and healing, at the speed of eqweiprepare for soma
and place the filter and the cask on the floor of the earth.

83.  (Sarasvati Devata, Shamkha Rshi)

aq: T uftgar 9 Ofed Tegsfradt =
A3

Sarasvafi manasa pesalam vasu nasatyabhyam
vayati darsatam vapuh. Rasam parisruta na
rohitam nagnahurdhirastasaram na vema.

As a wise and intelligent expert designs and
weaves a beautiful cloth on the loom with the shuttle, so
does Sarasvati, enlightened woman of wisdom and
science, with her mind and knowledge, create the
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charming, special and excellent form and structure of
yajna with the help of friendhjshvinis, specialists of
health and healing: yajna (visible symbol of Indra, lord
of honour power and prosperity) in which the pure and
vitalizing essence of soma joy distilled from all elements
of nature ripples like the vital spirit (blood) of the body

84.  (SomaDevata, Shamkha Rshi)

TAAT FEREYA A gEtsea 3
sruTHfd qEfE arvmTTs SEeT  aTdcEsy

AT LK

Payasa sSukramamrtam janitram suraya
mutrajjanayanta retah. Apamatim durmatim
badhamana’uvadhyam vatam sabvam tadarat.

(Three divinities, i.e., Sarasvati and the two
Ashvinis) with milk, juices and inspiring drink of soma
create the pure, life-giving, generative seed of life
discharged from the generative organ (into the womb),
and (for the same purpose of purity and vitalitigh the
same food and drink) ward off intellectual debility and
ignorance as well as hyper-activity and arrogance from
far and near

85. (SavitaDevata, Shamkha Rshi)
39 EAT TR wd gUsmia wiaar s
Thd FHE Gl T adE s
foarfa faam newn
Indrah sutrama hrdayena satyam purodasena

savita jajana. Yakrt klomanam varuno
bhisajyan matasne vayavyairna minati pittam.

Indra, saviourprotector and preseryewith his
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heart and love, Savita, inspirer and giver of nourishments,
with food and drink, create satyam, the reality of life
and yajna, bringing it into formal manifestatidaruna,
with health and healing and with air and pranic energies
preserves and maintains the working of the Jiltergs

and neck, the chest and the digestive secretions.

86. (SavitaDevata, Shamkha Rshi)

r==TTut Terrefty futar war: amtfor g
T a9 | TAE UR A WiET sreRaE=t
arfdse? | "rar nesn

Antrani sthalirmadhu pinvamana gudah patrani
sudugha na dhenuh. Syenasya patram na pliha
Sacibhirasandi nabhirudaram na mata.

The intestines in the human body system (yajna)
are like the cooking pans preparing delicious food for
the vital fire. The bowels are like milk-pots or the udders
of an abundant milch cowhe spleen, pancreas and
liver are powerful defensive organs like the wings of an
eagle pouncing on disease-attacks. The navel with its
enepizing actions is like the royal seat of pow&nd
the stomach, to all the body parts, as the mother-host,
distributes holy food among all members of the yajnic
family.

87.  (Pitarah Devata, Shamkha Rshi)

Lt dfasg s far sreifrdEawa wr=r
Teffisar=: | vl waentsse gR A
et w@er fag- = neen

Kumbho vanisthurjanita Sacibhiryasminnagre
yonyam  garbho'antah. Plasirvyaktah
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satadhara’ utso duhe na kumbhi svadham
pitrbhyah.

The husband, progenitas like a jar overflowing
with love and vigourHealthy and handsome, he is like
an exuberant fountain flowing in a hundred streams of
action with grace and piet§so is the wife, her womb a
recipient jar into which the husband should project the
seed, the foetus inside being like an oblation in honour
of his parents and ancestors.

88.  (Sarasvati Devata, Shamkha Rshi)

TEAsw Brsga wdw fagr afatufves-
dt | o 9 gl ane aren afast
RIu s | . ce =1 N [PAA]

Mukham sadasya Sira’it satena jihva pavitra-
masvinasantsarasvati. Capyam na payur-
bhisagasya valo vastirna Sepo harasa tarasvi.

Sarasvati and thashvinis, enlightened woman
and the health and spirits of the man, create a happy
home with the head and mouth of both together in truth
with a sweet tongue fluent in purityhe purity comfort
and security of the home and the child as physician, and
the pelvis and the pubis of the woman as the energy and
passion of the masvirile oigan, all these keep the family
together

89.  (Ashvinau Devate, Shamkha Rshi)

Afvasn =wreligd wetemr sma ot gfawt

I TeAHUT Mg dH: spEeEaT U9h T yERAtd
TJETT LRI

Asvibhyam caksuramrtam grahabhyam
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chagena tejo havisa Srtena. Paksmani
godhumaih  kuvalairutani pesSo na
Sukramasitam vasate.

By theAshvinis, sun and moon, with portions of
clear soma distilled, is created the immortal light of the
eye.With tonics prepared with goatmilk is created the
lustre of health. The lower and upper eyelashes are
created with wheat and water lilies, and the beauteous
form white as well as dark shines with the same nature’
gifts.

90. (Sarasvati Devata, Shamkha Rshi)

stfead At Tfw <frata wrorem wrertsargat
YETSATH | WITFeG qaTH eard qAearfq

afgag ¥t iRon

Avirna meso nasi viryaya pranasya pantha’
amrto grahabhyam.
Sarasvatyupavakairvyanam nasyani
barhirbadarairjajana.

Like the sheep and the ram, the protector and
contenderthe Ashvinis, with portions of clear soma,
create the immortal passage of pranic energy in the nose.
Sarasvati, naturg’flowing vitality, with animation and
enepy, creates the systemic vyana air in the beayl

with grains and fruits, she creates the hair-filter in the
nose.

91. (IndraDevata, Shamkha Rshi)

THET WAQEET TSI HUTIeATes siisuga
ety "er W A€yt swewiun e s
Ty A" gEta ukel
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Indrasya rupamrsabho balaya karnabhyam
Srotramamrtam grahabhyam. Yava na
barhirbhruvi kesarani karkandhu jajne madhu
saragham mukhat.

The souls will to live in body form manifests as
the bull for the expression of strength. From portions of
natures auditory element in soma is created the immortal
faculty of the earBarley as the grass, manifests in the
eyebrowsAnd the jujuba fruit creates the honey sweets
that flow from the mouth.

92.  (AtmaDevata, Shamkha Rshi)

IMETUES 7 gehed @a g@ vAgfo =
=Itoen® | hen | vid=eta iy frat fawe
g fefafisErot nk:n

Atmannupasthe na vrkasya loma mukhe
Smasruni na vyaghraloma. Kesa na
Sirsanyasase Sriyai Sikha simhasya loma
tvisirindriyani.

In the presence of Divinifythe soul rises in
eminence and potential: the lower hair of the body is like
the hair of the wolf, the beard and moustache on the
face are like the whiskers of the tigére hair on the
head and the top hair glows with beauty and glory like
the lion's mane, and the senses shine as lightening.

93.  (AshvinisDevata, Shamkha Rshi)

T Tyroe aefvaaramang: aduara
T S SayTaAiaaEvea=RuT sfdtad
FLUAT: 113

Anganyatman bhisaja tadasvinatmanamangaih
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samadhat sarasvati. Indrasya rupam Satamana-
mayuscandrena jyotiramrtam dadhanah.

Thus do theéAshvinis, bio-engineers of nature,
structure limbs for the soul, and thus does Sarasvati,
divine mothey join the soul with the limbs, creating a
living Indra of a hundred years of age blest with the
immortal light and beauty of the moon.

94.  (Sarasvati Devata, Shamkha Rshi)

TR o= T aaiPasn uelt gaha farefd
AUTHTAT Feul T el sEEeg
R TR

Sarasvati yonyam garbhamantarasvibhyam
patni sukrtam bibharti. Apam rasena varuno
na samnendram Sriyai janayannapsu raja.

Sarasvati, the wife, bears inside the womb the
foetus so well created by tAshvinis, natures powers
of creationVaruna, supreme rul@mmanent in the world,
integrating the soul with the vital essences of nature and
completing the creation of a living Indra, the human being,
for a glorious existence.

95.  (Ashvinau Devate, Shamkha Rshi)

ast: ayrmesgfaifgarde afterm dar and

el affasat grer fersrsr wdeaeT
FATHAT A Hgd: \assg: 14

Tejah pasunam havirindriyavat parisruta
payasa saragham madhu. Asvibhyam dugdham
bhisaja sarasvatya sutasutabhyamamrtah soma'’
induh.
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The healthy glow of living forms, the mighty rich
nourishments of life, the delicious honey collected by
the bee from juices all round are the nectiae vital
power the beauty distilled from the original as well as
the refined sources of nature by Sarasvati, mother spirit
of life and humanity through thshvinis, creative and
healing powers of natuetosmic flow

gfer wehFTEgsETE: |
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CHAPTER-XX

1. (Sabhesha President Devata, Prajapati Rshi)
g Aififa e TRl
or @t fesdi=ar @t feswd@t: ngn

Ksatrasya yonirasi ksatrasya nabhirasi. Ma tva
himsinma ma himsth.
President of the Council, you are the seat of world
power You are the centre-hold of the order of humanity

May no one challenge yo¥bu too do not hurt me, any
citizen.

2. (Sabhesha Devata, Prajapati Rshi)
e gaddr swoT: TRgrET
e gohd: | gean: aife faeiatfeuzn

Nisasada dhrtavrato varunah pastyasva.
Samrajyaya sukratuh. Mrtyoh pahi vidyotpahi.

President of the Supreme Council, committed to
noble resolutions of conscious choice, master of noble
thoughts and good actions, best and first choice of
humanity be seated on the seat of governance among
the peoples of the world for a sovereign world arder
Save us from death and destruction. Save us from
lightning and the thunderbolt.

3. (Sabhesha Devata, Ashwinau Rshi)

ﬁwﬁa‘@@ﬁw T f&r??r aeta s
fis=ranzn
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Devasya tva savituh prasave’ svinorbahubhyan
pusno hastabhyam. Asvinorbhaisajyena tejase
brahma-varcasayabhisincami sarasvatyai
bhaisajyena viryayannadyayabhisinca-
mindrasyendriyena balaya Sriyai yasase’
bhisincami.

In this yajnic world order of Lord Savitatreation,
with the arms ofAshvinis, harbingers of light and
knowledge, the hands of Pusha, powers of strength and
nourishment, and the fefacy of Ashvins, powers of
health and healing, | consecrate you for the sake of world-
wide brilliance and universal glory of enlightenment.

| consecrate you for Sarasvati, for the sake of
learning and education of the people.

With the powers of health and nutrition, |
consecrate you for the sake of food and vigour for all.

With the power and enlightenment of divine Indra,
Lord of glory, | consecrate you for the achievement of
the moral strength, honour and beauty of the world order

4, (Sabhapati Devata, Prajapati Rshi)
wista wauarsfa == =1 =" @
gyelleh THEA Flr= 1 1%

Ko’si katamo’si kasmai tva kaya tva. Susloka
sumangala satyarajan.

Man of high reputation and honole@ader of many
noble causes, illustrious dispenser of truth and justice,
you are a man of peace, giver of peace and prosperity
Therefore | accept and consecrate you in the service of
Prajapati, divine lord of peace, and His people, for the
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achievement of universal peace and prosperity
5. (Sabhapati Devata, Prajapati Rshi)

ol w0 sielvt g fe&fr: Swtvsr vasffom
Tt W ogronsergdiaute. waifde st

Siro me sriryaso mukham tvisih kesasca
Smasruni. Raja me prano’amrtaim samrat
caksurvirat Srotram.

People of the world: honour of the human nation
Is my head, nobility of the people is my mouth, light of
justice and grandeur of world culture is my hair
moustache and beard, good governance is my life and
breath, unity of the order is my vision, and diversity of
the constituents is my ear

6. (Sabhapati Devata, Prajapati Rshi)

g o ug ars wd w= i a9 wWag 9
et gHETsegeigttt s 1 weins

Jihva me bhadram vanmaho mano manyuh
svarad bhamah. Modah pramoda angulirangani
mitram me sahah.

Members of the world state: My tongue shall speak
for the good of all. My speech shall explain great projects.
My passion shall target wickedness. My anger shall be
for the defence of freedom. My fingers shall point to the
paths of joy My limbs shall dance with the peoe’
festivities. My prowess and challenges shall be for the
promotion of love and friendship.

7. (RajaDevata, Prajapati Rshi)

g SeltitgEaest 7 swd )
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IMAT g |d nel

Bahu me balamindriyain hastau me karma
viryam. Atma ksatramuro mama.

May my arms, strength and prowess, my hands,
actions and heroism, my heart and my very soul be for
the supremacy and sovereignty of the world order

8. (Sabhapati Devata, Prajapati Rshi)

g TegETaEl dareer sirofl
FEselTet s fasn asgf wdd:nen

Prsthirme rastramudaramaimsau grivasca
Sroni. Uru'aratnit januni viso me’ ngani
sarvatah.

The government order is my back. My belly
shoulders, neck, hips and loins, thighs, elbows, knees,
and all my limbs are wholly for the people — my people
and my government are me.

0. (Sabhesha Devata, Prajapati Rshi)

il fow fag urgd sufafadaa sm=a=-

T=EEUEr O W WaiE o Sghen gt

gt sfar fafer v wfdf=a:nsn

Nabhirme cittam vijonanam payurme’

pacitirbhasat. Anandanandavandau me bhagah

saubhagyam pasah. Janghabhyam padbhyam

dharmo’smi visi raja pratisthitah.

| am the rulerhonoured and consecrated among

my people. | am Dharma, the lamsommitted to bear the
burden of the order on my legs and feet.
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My navel, mind, knowledge, securityonour and
reverence, hips and loins, organs of excretion, generation
and pleasure, honour and dignigynd good fortune all
Is for the order and the people.

10. (SabheshaDevata, Prajapati Rshi)

ufd gy ufd oy = umvdy uid fasrfa
e weEy wid fremere i wog wid
fasstfn g wfq areigfust: il fasth
TANLol

Prati ksatre prati tisthami rastre pratyasSvesu
prati tisthami gosu. Pratyangesu prati
tisthamy-atman prati pranesu prati tisthami
puste prati dyavaprthivyoh prati tisthami yajne.

Accepted, appointed and consecrated in this
divinely protected Order of the brilliante®e of thé\Vorld:
| dedicate and commit myself to the Ordeithe Order
for the Orderl dedicate and commit myself to tht®,
in the State, for the State, to the people, among the
People, for the People. | dedicate myself to the horses
and cows. | dedicate myself to all parts of the Order
and the State. Firmly established in my mind and soul,
with all my soul and pranic ergy; | dedicate myself to
the living spirit and exuberant dynamics of the human
nation. | dedicate myself to the growth and development
of the strength and prosperity of the people. In the light
of heaven and greenery of the earth and her environment,
| dedicate myself to heaven and earth. | dedicate and
commit myself to the grand socio-economic yajna of
service, governance and brilliance of a generous humanity
for total and holistic development.
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n. (DevasDevata, Prajapati Rshi)

FTAT SATS THIIPT TATEA <FTT: FITEMA:
FEEfduiifear aaw afaq: |99 | a1 IRa
HTULI

Traya deva ekadasa trayastrimsah suradhasah.
Brhaspatipurohita devasya savituh save. Deva
devairavantu ma.

Three are the orders of divinities, brilliant powers
of natures generosityThree times eleven are they
thirtythree powers of grandeur and majesty all, Brihaspati,
the Sun, great lord of light and knowledge being their
chief.

In this great world of Lord Savitsyajnic creation,
may the devas, brilliant scholars of knowledge and
generositywith all these divine powers, protect me and
promote me for the higher life.

Note: The thirty three devas, according to Swami
Jiare:

. Eight Vasus, abodes and supports of life,
are: earth, watefire, air, space, sun, moon and the stars.

. Eleven Rudras, viz., five primary pranic
energies (prana, apana, vyana, udana and samana), five
secondary pranic energies (naga, kurma, krikala
devadatta and dhananjaya), and the soul. They are
Rudras because they destroy pain, and when they leave
the body they make people cry in sorrow

ii. TwelveAdityas, viz., twelve months of the
year they being zodiacs of the sun in the y&aey are
Adityas because they count up the time and exhaust the
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life of whatever is born. In addition to these (&+12),
there is Indra, universal electric eggrandYajna,
universal creative power

12. (Vishvedeva Devata, Prajapati Rshi)

o Tyt gt g aut
= sty amfa: amtaf@ess: gis-
TATSATTT: U STATERT AT e -

Esﬁsi“a?zsms g fafagaar o mwn‘ahﬁ
9q: S P

Prathama dvitiyairdvitiyastrtiyaistrtiyah
satyena satyam yajiena yajno yajurbhiryajumsi
samabhih samanyrgbhirrcah puro’nuvaky-
abhih  puro’nuvakya yvajyabhiryajya
vasatkarairvasat-kara’ahutibhirahutayo me
kamantsamardh-ayantu bhuh svaha.

The first order of divinities (&sus) with the
second order (Rudras), the second with the third
(Adityas), the third with Satya (nature), nature with yajna
(science and technology), science and technology with
Yajurveda hymns (application), application with
Samaveda hymns (dedication, devotion and joy),
dedication with Rgveda hymns (knowledge and vision),
knowledge with PuronuvakasAtharva (specialization),
specialisation witlyajnas (yajnic work), yajnic work with
Vashatkaras (noble work), noble work with ahutis
(oblations), inputs with sincere conduct, and all these
(in cycle with thevasus, Rudras adlityas and so on)
on the earth — may all these grant all my desires and
promote me among the people.

13.  (Teacher Preacher Devatas, Prajapati Rshi)
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it gdfada @@= wssmfartfa:
Tresd  wsSuAfad@ie s gsamfa: ugsn
Lomani prayatirmama tvan ma anatiragatih.

Mamsam ma'upanatirvasvasthi majja ma
anatih.

The hair on my bodymy efort and action, my
skin, my humility my coming and income, my flesh, my
courtesy my wealth, bones, marrow and my humility
and reverence be all for the teachers and preceptors.

14.  (Agni Devata, Prajapati Rshi)

T AFeSA SAHTSHHT TIA)
ftmi qureAEr favatgsaear@@: nexn

Yaddeva devahedanam devasascakrma vayam.
Agnirma tasmadenaso visvanmuncatvamhasah.

Teachers, preaches, saints and sages, whatever
our offence we have done to the devas, noble powers,
mayAgni, Lord God and the noble saint, gore, and
save us from all that offence, irreverence and sin.

15.  (Vayu Devata, Prajapati Rshi)
afg faen afz wwaAtssfa =eror o=
argEt qEeAEr favatsaEEa: newn

Yadi diva yadi naktamenaisi cakrma vayam.
Vayurma tasmadenaso visvanmuiicatvamhasah.

If we commit any sin or offence either in the day
or in the night, then mayayu, lord of dynamic
knowledge and imagination, deliver me from all that sin
and offence.
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16. (SuryaDevata, Prajapati Rshi)
afs swefe wEsTAtesfa separ gam
Al W qEneAd favatsaered: ngsn

Yadi jagradyadi svapna’enaimsi cakrma vayam.
Suryo ma tasmadenaso
visvanmunicatvamhasah.

If we happen to commit any offence or sin either
while awake or while asleep, then may Sun, lord of
brilliant knowledge and warmth, deliver me from all that
offence and sin.

17.  (SagesDevata, Prajapati Rshi)

I UMW g0 T @Ern afeEd | awss a1l
TRATTFAT T8 TR e T aEtaEstT
|tE nge

Yadgrame yadaranye yatsabhayam yadindriye.
Yacchudre yadarye yadenascakrma vayam
yvadekasyadhi dharmani tasyavayajanamasi.

Saints and sages, whatever offence or sin we
happen to commit in the village, or in the forest, or in
the assemblyor in the mind, or among the assistants, or
among the employers, or against anysngharma,
conscience or profession, then you alone are the powers
to save and deliver us from that.

18. (VarunaDevata, Prajapati Rshi)

Wﬂsmsgﬁatﬁﬁmﬁn%a?ﬁ‘mﬁ
Wlaaa'gar frafa freregoT:)
éééaq#aﬁﬁ‘samuﬁﬁﬁ'qr«rwlwﬁ‘
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aa fwwmife ugen

Yadapo’aghnya’iti varuneti sapamahe tato
varuna no munca. Avabhrtha nicumpuna
nicerurasi nicumpunah. Ava devairdeva-
krtameno’ yaksyava martyairmartyakrtam
pururavno deva risaspahi.

Prana, life, is precious and sacred. The cow is
precious and sacred, inviolabV@runa, Lord Supreme,
the eminent sage, is great. If ever we injure, violate or
revile these, then, ®aruna, O generous sage, deliver
us from that sin.

Noble sage of knowledge, you are initiated and
consecrated, blessed, calm and generous as a fountain.
Ward of the sins committed by the nobles, through/by
the nobles. Let the ordinary people fight out and eliminate
the crimes committed by the average people. Save us
from fear terror and violence.

19. (Apah Devta, Prajapati Rshi)

e 9 EIUEg<: §@ ot fagradsiwand: |
giufyrar assrus ofivea: w= gitfarad
wg A gfE F | @ fgeuska
Samudre te hrdayamapsvantah sam tva visantv-
osadhirutapah. Sumitriya'na apa’osadhayah
santu durmitriyastasmai santu yo’sman dvesti
yam ca vayam dvismah.

Soma, disciple, your heart and soul is in sea, in
the midst of the energy there and in the depths of celestial
waters. May the pranic energies and the vitality of the
herbs enter your mind with their secrets. May the herbs
and the pranic energies be friendly to us. They will be
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unfriendly to those negativities which harm us and which
we, in consequence, hate and avoid.

20.  (ApahDevata, Prajapati Rshi)

guaTes quer: s s wetfaa
gd ufesltreaaad: sres) fHE:uRon
Drupadadiva mumucanah svinnah snato

maladiva. Putam pavitrenevajyamapah
Sundhantu mainasah.

Like a prisoner freed from a post of captiyitke
a man in sweat cleansed of dirt after bath, like ghee
purified of scum through a strainenay the waters and
energies purge me of sin and evil into the purity of
freedom.

21. (SuryaDevata, Praskanva Rshi)
sgd qdEgmi = gvdas S|
g ST gEAWH SErfdeamn e

Udvayam tamasaspari svah paSyanta’uttaram.
Devam devatra suryamaganma jyotiruttamam.

Up we move beyond the dark with a vision of the
higher regions of bliss, and may we reach the sun, the
Lord of Light Supreme, among the lights of the world.

22. (Agni Devata, Prajapati Rshi)
AT sATAT-F ATICST <7/ T waq gufe)

TEETESTE § W "@ede =i ar geat o
AT = NN

Apo’adyanvacarisam rasena samasrksmahi.
Payasvanagna’agamam tam ma sam srja
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varcasa prajaya ca dhanena ca.

| have tasted the waters of bliss to-dast us all
create joy and open out to the flood gates of freedom
and bliss.

Agni, having drunk of joy and bliss, | have come
to you. Lord of light and knowledge, bless me with
children, wealth of knowledge and prosperity and the
splendour of honour and dignity

23.  (Samid Devata, Prajapati Rshi)

wes @fudimfy gfuefa o= sta asn wfdl

afy wadatd gfadt wger: @y @@t Wy
fapafas wmra) Avaravsatfasgara

fasepTTeaTT 9wtz

Edho’syedhisimahi samidasi tejo’si tejo mayi
dhehi. Samavavarti prthivi samusah samu
suryah. Samu visvamidam jagat. Vaisva-
narajyotirbhuyasam vibhun kaman vyasnavai
bhuh svaha.

Samit, food of the holy fire, you are the harbinger
of prosperity May we be prosperousou are the food
of the light divine, light itself. Infuse light and lustre into
me. May the earth be generous. May the dawns bring us
light and peace. May the sun give light and warmth. May
this whole world be full of joyMay | shine with the light
of the world and be the light itself. May | attain my
desire and great ambitions. May I, with truth of word
and deed, attain the glory of the world.

24.  (Agni Devata, Ashvatar ashvi Rshi)
e arta gftam gaua =t
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ad o gt wndHeS @t SifaarsaEgn ¥

Abhyadadhami samidhamagne vratapate tvayi.
Vratam ca sraddham copaimindhe tva diksito’
aham.

Agni, lord keeper and sustainer of the vows of
speech and karma, initiated and consecrated | place the
fuel into the holy fire with concentration and dedication
of mind. | light the fire and commit myself to the vows
of yajna and faith in the divine order

25. (Agni Devata, Ashvatar ashvi Rshi)

IT o o ¥F O ORIl eRld: HEl
d olleh qud UAY I 4T "eEieEtn Ry

Yatra brahma ca ksatram ca samyancau
caratah saha. Tamllokam punyam prajnesan
yatra devah sahagnina.

Where the Brahma order of learning and the
Kshatra order of governance coexist and work together
in harmony and where the noble citizens abide by the
fire of yajna, that holy land and spirit divine, O Lord, |
pray, reveal to me.

26.  (Agni Devata, Ashvatar ashvi Rshi)

Ty gy OseEl wRd: WEl
d oiieh qud wAs oo Afedt faeduzen
Yatrendrasca vayusca samyancau caratah saha.

Tamllokam punyam prajnesam yatra sedima
vidyate.

Where Indra is light and poweandVayu breath
of life, and both in unison work for all, where want is
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non-existent and weariness no more, that holy land of
plenty and sacred jp Lord of Light, reveal to me.

27.  (SomaDevata, Prajapati Rshi)
LI d 1< gt user Uus:|
U HidHag wEtg TEisstEA: 1Rl

Amsuna te amsSuh prcyatam parusa paruh.
Gandhaste somamavatu madaya raso’acyutah.

Soma is the Spirit of life, fragrance imperishable,
inexhaustible, eternal.

Let the filament of the soma plant stay joined to
the branch, let the branch with the plant mature and be
whole with the plant.

May the knot of the cane grow out of the knot,
stay joined to the knot, mature and be one and whole
with the tree.

Soma, Spirit of life, may your fragrance and
eternal vitality protect the unity and wholeness of life
among all its constituent parts.

28.  (IndraDevata, Prajapati Rshi)

fasaf= o frseafdsat~ g =n
iy s ud fermar dafa fE=a:uzen

Sincanti pari sincantyutsincanti punanti ca.
Surayai babhrvai made kintvo vadati kintvah.

Those who take the shower of bliss in soma, life
divine, mege wholly puge and raise themselves, and
purify their soul with the nectar for the sake of vitality
dignity and ecstasy of living, they are the immortals.
‘So what?’ says the sceptic and ends up in the doubt.
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29. (IndraDevata, Vishvamitr a Rshi)

g SR Tt faer)
T S e T:NRR

Dhanavantam karambhinamapupavanta-
mukthinam. Indra pratarjusasva nah.

Indra, master of knowledge and power of speech,
in the morning accept and enjoy our food, delicious and
rich with nutriments, mixed with curds and honey cakes,
excellently prepared with holy recipes and offered with
reverence.

30. (IndraDevata, NrimedhaPurushamedaRshis)

gefasla Taa wedr gAE<E)
¥q ifarstagageal 29 IaE Srffanzon

Brhadindraya gayata maruto vrtrahantamam.
Yena jyotirajanayannrtavrdho devam devaya
Jagrvi.

Heroes of knowledge, ever watchful, promoters
of truth and right, sing the great joyous songs of Brihat-
Sama in honour of mighty Indra, lord of the universe,
by which you would awaken the heavenly light which
will break through the clouds of darkness and open the
flood-gates of light and prosperity

31. (IndraDevata, Prajapati Rshi)
reatatsaAfdfin: gasad ufagssw e
qEREE a3

Adhvaryo’adribhih sutam
pavitra’anaya. Punahindraya patave.

somani

High-priest of yajna, bring down the soma, waters
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of life, distilled from the clouds and sanctify them for
the drink of Indra and his citizens of the world order

32.  (ParamatmaDevata, Kaundinya Rshi)

A arEiafaE e cettentsetfet farar: asgst
HEAT e Tertd e Ak Terth e 121

Yo bhutanamadhipatiryasminlloka’adhi sritah.
Ya’ise mahato mahanstena grhnami tvamaham
mayi grhnami tvamaham.

The Lord that is the presiding power of all the
forms of existence, under whose law the worlds of the

universe reside, who is greater than the greatest and reigns

supreme over all, to this Lord of existence, for His grace,
| bow in faith.

Lord of mine and all, | come, | hold on to you,

and | consecrate my heart and soul with your presence.

33.  (SomaDevata, Kakshivat sukirti Rshi)

STEIEE sEPast = WEd S«
gEArotsu 9 AifiPawt = wed =5t
=T gATEtue3
Upayamagrhito’syasvibhyam tva sarasvatyai
tvendraya tva sutramna’esa te yonirasvibhyam
tva sarasvatyai tvendraya tva sutramne.

Teacher/scholaapproved and authorized you are
by theAshvinis, teachers and scholars of eminence, for

the service of Sarasvati, language and learning, Indra,

administration, and Sutraman, security and discipline.
Now here is your new 6€e with theAshvinis,

teachers and scholars, with adequate powers in the service

642 HYMNS OF THE YAJURVEDA

of Sarasvati, teaching and research, Indra, administration,
planning and development, and Sutraman, discipline and
security of the organisation.

34. (Lingokta Devata, Praj apati Rshi)
TOTOT  HseTaTAaTISiglT:  siiFae Wi
arer d fagadust wHaErsta faemdsw:nsxn

Pranapa me'apanapascaksuspah srotrapasca
me. Vaco me visvabhesajo manaso’si vilayakah.

Soma, teacher scholajou are protector of my
prana, apana, eye and ,espeech and language, and
you are the master and controller of my mind.

35.  (LingoktaDevata, Prajapati Rshi)

AfFaAFTE T SEfaEaeur FaroT sae|
SUEASSUEAET  HRIATH I 3R

Asvinakrtasya te sarasvatikrtasyendrena
sutramna krtasya. Upahuta’upahutasya
bhaksayami.

On invitation, | take the food served here as it has
been prepared by experts, supervised by learned women,
ordered by Indra, the dignified host, and certified by the
chief of security

36. (IndraDevata, AngirasaRshi)
widgssdssuam-ies qUEel gdehgiasr:|
rfvafErcra aaegsda g5 fa g
TAI 38 1L

Samiddha’indra’usasamanike puroruca purva-
krdvavrdhanah. Tribhirdevaistrimsata vajra-
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bahurjaghana vrtram vi duro vavara.

Just as Indra, the sun, ancient light of the world,
refulgent in the splendour of the dawn, blazing and
advancing in the east with thirty three devatas, destroys
the clouds of darkness and opens the flood gates of
light, so do you, brilliant man of knowledge and modern
challenges, advance with all the force of your scholars
of theVasu, Rudra anilditya order destroy the darkness
of ignorance and open the flood gates of the light of
knowledge.

37.  (Tanunapat Devata, Angirasa Rshi)

aerad: ufd s fmtaagaratd g g
mivdurarer gussteyvava<t awfa
gl 39

Narasamsah prati suro mimanastanunapat
prati yajnasya dhama. Gobhirvapavan
madhuna samanjan hiranyaiscandri yajati
pracetah.

Universally admirable is the man who is brave
and totally fearless, maker of many things, self-dependent
and self-protective, wholly dedicated to yajna, farming
the land with bulls and cows, well-provided with milk,
butter and honeyright with golden wealth, and highly
enlightened, and begins his day with yajna.

38.  (IndraDevata, Angirasa Rshi)
Ffear FagREt: ussriafeaagt sfast
TF A gLl Mafugstagratg awgd
STETUT: 113 11

Idito devairharivan’abhistirajuhvano havisa
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sardhamanah. Purandaro gotrabhidvajra-
bahurayatu yajiamupa no jusanah.

Indra, the man respected and admired by the godly
brilliant spirit of many yajnas, invited and engaged in
discussions with presentations, bold yet patient, breaking
the clouds and enemy forts like Indra, lord of the
thunderbolt, is invited to our yajna. May he come and
grace the yajna with his presence.

39.  (IndraDevata. AngirasaRshi)

oot SffERaEs T ursie e et
JIeET: | SEUAT: TAueEEH AT g
TSrat: 1311

Jusano barhirharivan na’indrah pracinam sidat
pradisa prthivyah. Uruprathah prathamanain
syonamadityairaktam vasubhih sajosah.

Just as Indra, the sun, wielder of the waters and
expansive lord of the rays of light, pervading the sky
and regions of the universe, united with Yasus and
the Adityas, graces the ancient, vast, beautiful and
celebrated floor of the earth, so please you, celebrated
man of yajna, grace our home of yajna.

40. (IndraDevata, Angir asa Rshi)
$E T wHaE] grEur guien aw) S
guelt:l gl Aeiefaat fa stammegat =7
oA wEifRT:son

Indram durah kavasyo dhavamana vrsanam
yantu janayah supatnith. Dvaro devirabhito vi
Srayantain suvira viram prathamana mahobhih.

Just as noble women sweet of speech and good
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wives and mothers to be, eagerly join Indra, virile young
men of power and dignityand find the door to their
new home of settlement, so should noble and virile young
men, celebrated for their power and digrigke to good
and virtuous women wholly and freely and settle in a
happy new home.

41.  (Ushasa-naktaDevate, Angirasa Rshi)

SHMEHt SEdT e Tdedl gae vfasl
a<t' a9 ovter ded=h a3 A
gEH 1R 1

Usasanakta brhati brhantam payasvafti sudughe
suramindram. Tantum tatam pesasa samvayanti
devanam devam yajatah surukme.

Night and dawn, beautiful, great, abundant,
generous, wearing the design of the warp and woof of
light, already spread out in the east, with form and cplour
adorn Indra, the rising sun, light of lights so brave and
majestic, with the splendour of the morning.

(Just as night and dawn look forward to the sun,
so should the people look forward to and associate with
the brilliant and the brave and fearless.)

42. (Daivyadhyapaka-upadeshaka Devata, Angir asa Rshi)
der fawhr oW e gratafass’ wemr
Garet| Yeg e AL i ureitd sarfdg fort

FEATA: 116N

Daivya mimana manusah purutra hotara-
vindram prathama suvaca. Murdhan yajnasya
madhuna dadhana pracinam jyotirhavisa
vrdhatah.
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Teachers and preachers, learned and brilliant
makers of yajnic projects, generous in oblations, noble
of speech, first and foremost in yajnic organisations,
leaders and supporters of people in many ways, with
honey and fragrant materials light up, promote and
advance the ancient fire of yajna and glorify Indra, the
Spirit, power and ecstasy of the holy performance.

43. (Tisro-daivyah, Three goddesses Devata, Angirasa
Rshi)

faen IEdfoam agarsss SEoT S |
well:1 ofeSE W= wekm wedet ¥ awd
faga- dfd:ns31

Tisro devirhavisa vardhamana’indram jusana
janayo na patnith. Acchinnam tantum payasa
sarasvatida devi bharati visvaturtih.

The trinity of Ida, Sarasvati and Bharati, universally
active like nursing mothers, constantly feed, sustain and
augment the continuous flow of life-yajna with holy food
and drinks, serving thereby and pleasing Indra, lord of
existence. (Ida holds the inexhaustible potential, Sarasvati
controls the flowand Bharati defines the forms in the
continuum.)

44, (Tvashta Devata, Angir asa Rshi)

Rl SUEPHTaE gt suTeRt s e dyrd
0T U T IRIAT g aTe THTowR]
FATIESI

Tvasta dadhacchusmamindraya vrsne’pako’-
cisturyasase puruni. Vrsa yajan vrsanam
bhurireta murdhan yajnasya samanaktu devan.
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May Tvashta, creator of fine and sophisticated
forms, provide the weapons of defence and power for
virile Indra, lord defender of life. Let the dynamic man
going far and wide collect various and versatile materials
for his glory Let the generous man of tempestuous speed
studying the rain and clouds at the head of yajna (of
science and technology) bring together the noblest

scholars and sages in the service of the generous Indra.

45.  (Vanaspati Devata, Angirasa Rshi)

T EagEl 7 Ut gussesiar J
o THE getet gune: watfa o weAr
Fat gy

Vanaspatiravasrsto na paSaistmanya sama-
njanchamita na devah. Indrasya havyair-
Jjatharam prnanah svadati yajnam madhuna
ghrtena.

The chief of the forests, like an arrow shot from
the bow with all the bonds of dedication of his heart
and soul, fills the treasures of Indra with created wealth
like the brilliant and blissful yajna of the nation, and
himself too enjoys the honey sweet gifts of the yajna.

46.  (Svahakritayah Devata, Angirasa Rshi)

oo ufa srIsg=t gurawron
FUTEOAETS] AL AT WEHET: et
FarseTgal AEETINSE ||

Stokanamindum prati Sura’indro vrsayamano
vrsabhasturasat. Ghrtaprusa manasa moda-
manah svaha deva’amrta madayantam.

May the brave, generous and exalted hero, Indra,
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conqueror of the violent, and the brilliant realized souls
among humanityrejoicing at heart by the sacred acts of
their holy sacrifice into the fire and gifts of love and
kindness, drink of the nectar sweets of soma in yajnic
life and live the ecstasy of their immortal being on earth.

47.  (IndraDevata, Vamadeva Rshi)

ATl sEEs3sd As3E WA HguRw
IR ArgerTESeEE getei aemtagfa
=16 URSCIL

A vyatvindro’vasa’upa na’iha stutah sadha-
madastu Surah. Vavrdhanastavisiryasya
purvirdyaurna ksatramabhibhuti pusyat.

May Indra, mighty hero, come for our defence
and protection here and, sung and celebrated, be with
us as a friend and companion, augmenting his forces
trained by veterans, which superior power of his forces,
able to suppress the enemies, may strengthen and
promote our social order like the umbrella of vast
heavens.

48.  (IndraDevata, Vamadeva Rshi)

T s TR AT AssraEfufegaea amwag:|
st fufufadwamg: w8 ww qdfut:

qa=Iq118¢

A na’indro durada na’asadabhistikrdavase
vasadugrah. Ojisthebhirnrpatirvajrabahuh
sange samatsu turvanih prtanyun.

Indra, come to us from far and near for our
protection. Mighty hero, achiever of cherished goals,
ruler of the people, man of arms of steel, victorious
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over the enemies, come with the most powerful forces
for our defence in the battles of life.

49.  (IndraDevata, Vamadeva Rshi)

3 A Tl R Eic=statsiArsadd T =n
fassifa a9t woat farwia g7ud
arstararingR

A na’indro haribhiryatvaccharvacino’ vase
radhase ca. Tisthati vajri maghava virapSimam
yajiamanu no vajasatau.

May Indra, eminent man of dynamic knowledge
and movement, come well with his power of horse for
our protection and advancement in prospevifielder
of the thunderbolt, lord of power and majestyghty
strong, may he grace this our yajna with faviay he
stand by us firm and inviolable in the battles of life.

50. (IndraDevata, Garga Rshi)

TR fagnfaafrgedea graeriagm
BAIfA 9Tk qegatasswafea =1 awuat
grferg: kol

Trataramindramavitaramindram have have
suhavam Suramindram. Hvayami Sakram
puruhutamindram svasti no maghava
dhatvindrah.

| invoke Indra, lord of might and majesadorable
and universally adored, savigpprotector and promoter
of His creation. | invoke Him for protection in every
problem of life.
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| call upon Indra, royal and brave ruler of the
nation, saviour and protector of the people, and destroyer
of the nations enemies. | call upon him for protection
and solution of every problem in the life of the nation.

| call upon Indra, commander of the army
defender and protector of the land, instant in action, for
defence in every battle of the nation.

May Indra, saviourprotector defender and
promoter of life, destroyer of evil and router of the
enemy lord of power and prosperijtpless us with all
that is good and hold it safe for us.

51.  (IndraDevata, Garga Rshi)

3 AT TERJASSTAT: GHSIeRl Haq
favaelar:| stgai geiseTdE wHulg WaEE S
gda: iGN

Indrah sutrama svavan’avobhih sumrdiko
bhavatu visvavedah. Badhatam dveso'abhayam
krnotu suviryasya patayah syama.

May Indra, lord of life and the world, gracious
saviour and protectgsole lord of his power and people,
master of universal wealth and knowledge, lord of
progress and advancement, we piagy/ kind and give
us all the protection we need.

May the lord keep off all hate and enemies and
bless us with freedom from fedle pray we may be
defenders and promoters of manly power and honour

52.  (IndraDevata, Garga Rshi)

e FE gudr afgetd ag d@iuaa @t



CHAPTER-XX 651

| AT AR STRI s g WIg -
TN

Tasya’vayam sumatau yajiiyasyapi bhadre
saumanase syama. Sa sutrama svavan’indro’
asme’araccid dvesah sanutaryuyotu.

May Indra, lord of life and the world/Ruler of the
land, master of his own power and people, saviour and
protector always and everyway keepfdfom us
whatever hate or emity is there far and near

May we be with him in his yajna of life, in his
creative and constructive works, and abide by him
enjoying the favour of his love as well as judgement.

53.  (IndraDevata, VishvamitraRshi)

o Wiy eRfmifs wRmfie @ =1 &
Tafe duf= 7 arfymrsfa a<ta arusgrnuszn

A mandrairindra haribhiryahi
mayuraromabhih. Ma tva ke cinni yaman vim
na pasino’ti dhanveva tan’ihi.

Come Indra, lord of might and majesby your
charming peacock-haired horses. Let none whatsoever
hold you back, let no hunter catch you with snares like a
bird. March on like an exceptional hero of the bow
advance and take them (the enemies) on.

54. (IndraDevata, Vasishtha Rshi)

wafag guul aoidag  afEssrErssrsasi=<aeh: |
T 4w degrg MgE ulw w@fEta: wat

EHILEA]

Evedindram vrsanam vajrabahum vasisthaso
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abhyarcantyarkaih. Sa na stuto viravaddhatu
gomad yuyam pata svastibhih sada nah.

The best, richest and most excellent people, well
settled in peace and prosperitgnour and worship with
prayers and good works Indra, lord of might and majesty
ruler of the land and the world, hero of the arms of steel.
Honoured and worshipped thus, may he hold and
protect our land and nation blest with heroic warriors
and the wealth of cows, fields and pastures.

55.  (Ashvi-Sarasvati-IndraDevata, Vidar bhi Rshi)
afdgrsereriva awr aul fawreg ga:
PR a7 WEd aHgpRfrR i aan
Samiddho'agnirasvina tapto gharmo virat

sutah. Duhe dhenuh sarasvati somam Sukrami-
hendriyam.

Agni, lighted, heated, burning and blazing as
universal and sovereign light of the world, inspired with
vitality, creates food and emgrfor the Lords creation.

Sarasvati, voice of universal knowledge, holds the
pure nectar of the wealth and grandeur of the spirit of
life and, like a cowyields it for the nourishment and
benefit of men and women of the world.

So must | create light and vitalit$o should all
men and women do like tieshvinis, powers of health
and nourishment.

56.  (Ashvi-Sarasvati-IndraDevata, Vidar bhi Rshi)
aqur faastt g sPamar @
near TotesHitEfha ufaftdEriisen
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Tanupa bhisaja sute’svinobha sarasvati.
Madhva rajamsindriyamindraya pathibhir-
vahan.

In this world of beauty created with the sweetness
of soma distilled from the spirit of nature, both the
Ashvinis, powers of health, the physicians, and Sarasvati,
scholar of knowledge and the divine voice, should bear
the honour and glory of Indra, lord of the world, and
render it back to Indra,the rujen faith and gratitude.

57.  (Ashvi-Sarasvati-IndraDevata, Vidar bhi Rshi)

TEIALEREA TITHT T
Agtaafgam wel qGus fawst ganwen

Indrayendum sarasvati narasamsena
nagnahum. Adhatamasvina madhu bhesajam
bhisaja sute.
Let Sarasvati, mother scholar of knowledge and
theVedic voice, create the inspiring honour and joy of

life by the admirable yajna of the people in honour of
Indra, lord of yajna and the world.

Let theAshvinis, experts of health and medicine,
create and bear the sweet medicinal panacea in honour
of the Lord.

58.  (Ashvi-Sarasvati-IndraDevata, Vidar bhi Rshi)

ST Tttt g
geiffgaTfawsagcaa™ dg:nuen
Ajuhvana sarasvatindrayendriyani viryam.
Idabhirasvinavisaim samurjam sam rayim
dadhuh.
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The wife, woman of knowledge respected and
praised all round, should hold in the home the best of
health-giving, rejuvenating and powerful foods for her
husband body mind and sense$he physicians and
nutricians should, with their knowledge and researches,
create special energising foods, elevating tonics and
blissful wealth of health.

59.  (Ashvi-Sarasvati-IndraDevata, Vidar bhi Rshi)

AP e gasareps ditgdt
Wadr aur g afEugE adanskn

ASvina namuceh sutam somam Sukram
parisruta. Sarasvari tamabharad
barhisendraya patave.

The scholars of science and medicine and women
of knowledge and motherly love, with all their research
and yajnic dedication, should create and bear for Indra
pure nectars of vitality distilled from the juices extracted
from all herbs for the cure of chronic and deadly diseases.

60.  (Ashvi-Sarasvati-IndraDevata, Vidar bhi Rshi)

hae] T SEEPasn 7 gu vt
T A USHSIH TR hHERE g ol

Kavasyo na vyacasvatirasvibhyam na duro
disah. Indro na rodasi’ubhe duhe kamant-
sarasvarti.

As the humming bees go round wide spaces, as
wide spaces are lit up by the sun and moon, as Indra,
universal engy, invigorates the heaven and earth, so
does Sarasvati, mother of vision and knowledge, with
theAshvinis, fiery enagy of the sun and soothing beauty
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of the moon, create all the means of joy and comfort for
all.

61.  (Ashvi-Sarasvati-IndraDevata, Vidar bhi Rshi)

SuEERaveaT  faagcaratuER
TS AT THSATd TREATIER |

Usasanaktamasvina divendram
sayamindriyaih. Sanjanane supesasa samanjate
sarasvatya.

Day and night from early dawn to evening,
Ashvinis, scholars of knowledge and wisdom, with
Sarasvati, mother of joy and generagsity words of
sweetness and persuasion, knowing well together life
and its values, invest Indra, the human spirit, with a
handsome form and noble faculties, powers and
prosperity

62. (Ashvi-Sarasvati-IndraDevata, Vidar bhi Rshi)

e Aservam faat e a=hearata

et grarr fawst grafrgsEEtgaug /1

Patam no’asvina diva pahi naktain sarasvati.

Daivya hotara bhisaja patamindram saca sute.
Men of knowledge and wisdom, teachers and

preachers, and mother Sarasvati protect and promote
us day and night.

Noble men of yajna and sacrifice, men of health
and medicine, working together in the world, save and
protect the human spirit, create and protect the spirit of
JOy.

63.  (Ashvi-Sarasvati-IndraDevata, Vidar bhi Rshi)
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faeaar EdvaT aRSh
dte dRear wafista gugdeanssn

Tisrastredha sarasvatyasSvina bharatida.
Tivram parisruta somamindraya
susuvurmadam.

Three motherly spiritsyedic vision, knowledge
and wisdom, and the mother-land, and two powers of
health and medicine, may distil and create the intense
and joyous nectar of soma extracted from all nature for
Indra, the human soul, in three ways, that is, for physical,
mental and spiritual nourishment.

64.  (Ashvi-Sarasvati-IndraDevata, Vidar bhi Rshi)

TfPat dust Ay dust 9 '
T2 @t a9 frEdcmuswunyg: gausxn

Asvina bhesjam madhu bhesajam nah sarasvati.
Indre tvasta yasah Sriyam rupam rupamadhuh
sute.

The soma juice of health having been prepared
for us and Indra, the ruling powers, may gshvinis,
sanative powers of nature and the scholars, Sarasvati,
generous motherly women of knowledge, and Tvashta,
refiners and creators of beautiful forms bless us with
honey-sweets of life, hongwrealth and prosperity and
graceful forms of individual and social life appropriate
for everyone.

65.  (Ashvi-Sarasvati-IndraDevata, Vidar bhi Rshi)

HAA aFedfd: vreTar: diteEh
weTAdvast we gE a9 WEdnag
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Rtuthendro vanaspatih sasamanah parisruta.
Kilalamasvibhyam madhu duhe dhenuh
sarasvati.

Let Indra, the ruling powethe chief of the forests,
the great growing trees, the generous cow and the
enlightened motherSarasvati, with the advice and
expertise of théshvinis, scholars of health care and
medication, create and produce powerful honey-tonics
from the flowing and fermenting juices according to the
seasons.

66.  (Ashvi-Sarasvati-IndraDevata, Vidar bhi Rshi)

sitferd sindafoan s o e
THATAIR T @R gd "LUss 1

Gobhirna somamasvina masarena parisrutda.
Samadhatam sarasvatya svahendre sutam
madhu.

Ashvinis, expert powers of health and nutrition,
like milk produced and held by cows, create and hold
for the man of power and glory soma, honey-sweet
tonics, distilled from widely extracted juices mixed with
curds and barley prepared by the generous mother
Sarasvati with love and dedication.

67.  (Ashvi-Sarasvati-IndraDevata, Vidar bhi Rshi)

rfvert gfaRfse wHerftiar et
A IERAgUEY wufasta sfngen

Asvina havirindriyam namucerdhiya sarasvati.
A Sukramasuradvasu maghamindraya jabhrire.

Let theAshvinis, scholars of health and nature,
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and Sarasvati, expert of science and the divine word,
with their intelligence and vision, distil and create from
the heavenly waters of space, modes of Prakriti, pure
vitality, exceptional drinks, wealth and prospescred
materials for yajna, and noble mind and senses worthy
of the man of honour and glory

68.  (Ashvi-Sarasvati-IndraDevata, Vidar bhi Rshi)

TafgaT Wit gfaagadga)
w fddg o wd TH=mary "=tusen

Yamasvina sarasvati havisendramavardhayan.
Sa bibheda valam magharm namucavasure saca.

Indra, man of power and glorywvhom the
Ashvinis, masters of health and vitalignd Sarasvati,
lady of knowledge and divine speech, togetbherated
and reared with holy foods and drinks, could surely
break through the wondrous vitalities of nature hidden
in the heavenly waters of space.

69.  (Ashvi-Sarasvati-IndraDevata, Vidar bhi Rshi)

afg! uvTa: wenfgaiar  EREEt
TaiATseTsua gfauat aR@sgE=@:us

Tamindram pasavah sacasvinobha sarasvati.
Dadhana’abhyanusata havisa yajna’indriyaih.

That wondrous vitality of soma which the animals,
both theAshvinis, scholars of life sciences, and Sarasvati,
generous mother scholar of knowledge and divine vision
share and bear in common, you all celebrate and intensify
in yajna with powerful holy offerings and yourselves
shine bright in consequence.
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70.  (Indra-Savita-VarunaDevata, Vidar bhi Rshi)
Tsggssizd T dfgar swon )
w gt gfasdfadtumra wgeraneon

Ya’indra’indriyam dadhuh savita varuno
bhagah. Sa sutrama havispatiryajamanaya
sascata.

Lord creator Savita, supreme lovéruna, and
Bhaga, lord of glorybless Indra, lord of power and
prosperity with wealth and riches of mind and sense.
The same lord Indra of yajna and holy materials, saviour
and protector of the soul, we prawyay provide for the
yajamana.

71.  (Indra-Savita-VarunaDevata, Vidar bhi Rshi)
gfgar awun SgstaET 9|
e THIASH AT SeAtafzadies

Savita varuno dadhad yajamanaya dasuse.
Adatta namucervasu sutrama balamindriyam.

The supreme lor&/aruna, creator Savita, and
saviour and protector of life Sutrama, collect gger
prosperity and efficiency of intelligence from the spatial
currents of nature and bear it to bestow it on the generous
yajamana.

72.  (Indra-Savita-VarunaDevata, Vidar bhi Rshi)

Taur: ez il afgar farto
AT IR oA T FFateraine |
Varunah ksatramindriyam bhagena savita

Sriyvam. Sutrama yasSasa balam dadhana
yajhamasata.
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Just a¥/aruna, man of excellence, Savita, creative
man of inspiration, and Sutrama, protective man of
industry create the social ordepower strength and
beauty and hold and sustain it with honour and grace
and thereby attain the fruits of yajna. So should all men
and women try to achieve the earthly goal of their life
with yajna.

73. (Ashvi-Sarasvati-IndraDevata, Vidar bhi Rshi)

rfgam MTAREEmvaREd adm)
glaagamEdl S aEHag I es

Asvina gobhirindriyam asvebhirviryam balam.
Havisendram sarasvafi yajamanamavardhayan.

The Ashvins, creative and curative powers of
nature, and the teacher and the preachre Sarasvati,
universal intelligence, and the woman of knowledge and
enlightenment advance Indra, prosperous man of yajna,
with wealth and power by cows and produce of the
earth, valour and prowess by horses, and moral and
spiritual strength by the holy foods of yajna fire.

74.  (Ashvi-Sarasvati-IndraDevata, Vidar bhi Rshi)

ar Arden guster fedvaeddt wwh
Wl gfawdig g Arsadaneyi

Ta nasatya supesasa hiranyavartani nara.
Sarasvati havismatindra karmasu no’vata.

Indra, leader and path-maker possessed of the
wealth of knowledge and powehose twoAshvinis,
teacher and preachearaceful of form, immaculate in
thought and conduct, foremost in virtue moving on the
paths of gold, and Sarasvati, generous mother
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overflowing with yajnic materials, guide and protect us
on the paths of action.

75.  (Ashvi-Sarasvati-IndraDevata, Vidar bhi Rshi)
ar faost gadon W@ gEEr W
w dFer gaskgista sgREEes

Ta bhisaja sukarmana sa sudugha sarasvati.
Sa vrtraha satakraturindraya dadhurindriyam.

The two physicians of body and soul, teacher-
preacher and the doctdhe learned woman, giver of
total fulfilment, and the brilliant man of hundred-fold
genius, mighty opener of the treasures of good fortune,
may these create and promote all the power and
prosperity for Indra, the happy man.

76. (Ashvi-Sarasvati-IndraDevata, Vidar bhi Rshi)

FEGIHAGSTT THoTEgR w=i
fafuarT: W i EEdies il

Yuvam suramamasvina namucavasure sacd.
Vipipanah sarasvatfindram karmasvavata.

ComeAshvinis, both protector promoters of life,
come-Sarasvati, enlightened mothers of the land, come
all of you togetherand, drinking deep at the natisn’
fount of glory defend her honour at every move in the
onward march to progress within the ceaseless flow of
divine evolution.

77.  (Ashvi-Sarasvati-IndraDevata, Vidar bhi Rshi)
Tafda faataffanasras: wredwmai:

g Ita safada: vreifer: wdwadt <
IS TSI 11991
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Putramiva pitaravasvinobhendravathuh
kavyairdamsanabhih. Yatsuramam vyapibah
Sacibhih sarasvati tva maghavannabhisnak.

Indra, lord of knowledge, power and grandeur
now that you have drunk keep at the joyous fount of life
with your mighty deeds of grace worthy of poetic songs
of celebration, may Sarasvati, enlightened mother of the
land, recompense and consecrate you. May both the
Ashvinis, divine powers of health and intelligence, like
father and motheprotect and promote you as a child.

78.  (Agni Devata, Vidar bhi Rshi)
TfETEvatas SEAHTH S SUT 9T HETsHaT=Tds-

STEAT: | STt WrHgsT A Ul L
SRS e es CHNCYAT

Yasminnasvasa’rsabhasa'uksano vasa mesa'
avasrstasa'ahutah. Kilalape somaprsthaya
vedhase hrda matim janaya carumagnaye.

Man of knowledge, enlightened citizen, blessed
Is the land where horses, strong and virile bulls and
bullocks, cows, sheep and other animals are planned,
produced, raised, trained, and deployed in service; where
Agni, brilliant leader and ruler and a revered man of
knowledge is protector and promoter of food and bearer
of the burdens of soma for the prosperity of the people;
there, in the land, noble citizen, create a good disposition,
high opinion and charming love fAgni.

79.  (Agni Devata, Vidar bhi Rshi)

sTEter gfawsd I S=ia g wraita |d: |
araEfcfaaer ge e dfe gwe

FEAAN ORI
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Ahavyagne havirasye te sruciva ghrtam
camviva somah. Vajasanim rayimasme suvirami
prasastam dhehi yasasam brhantam.

Agni, rich libations of havi, fragrant materials as
ghee in the ladle and soma in the cup are offered into
your fiery mouth.We pray create for us and bless us
with plenty of food and victorious generositpble war
like children, wealth and prosperity and resounding
honour of universal order

80.  (Ashvi-Sarasvati-IndraDevata, Vidar bhi Rshi)

Afe astar =gl W e SfHdq
Tl S FgREEHIcon

Asvina tejasa caksuh pranena sarasvati viryam.
Vacendro balenendraya dadhurindriyam.

Ashivinis, creative powers of nature and the
experts of health and nutrition, Sarasvati, divine
intelligence and the enlightened motheard Indra, the
sun and the man of knowledge and pqQwlegse create
and strengthen for the living soul the eye with light, virility
with pranic enegy, a sharp mind with senses, and
honourable disposition with vital energy and noble
speech.

81l.  (Ashvinau Devate, Gritsamada Rshi)
MHY § UTEETvAtaEad e |
ol BT FATEHNC N

Gomadu su nasatyasvavadyatamasvina. Vartfi
rudra nrpayyam.
Ashvinis, eminent teacher and sagely preacher
going by the path of truth, and Rudras, men of justice
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and rectitude, go slow by the path of the cga fast
by the path of the horse, as is féut see you go by the
path which is beneficial to humanity and worthy of
acceptance and support.

82.  (Ashvinau Devate, Gritsamada Rshi)

T IO ATATSIME LS guuay |
goorE wet Rg:nezn

Na yatparo nantara'adadharsad vrsanvasu.
Duhsamso martyo ripuh.

Ashvinis, ruler and defendeshowers of wealth
and shelter of the strong, let there be no man too strong
uncontrollable, far or near or in the middle, to terrorize
us or jeopardize the state.

83.  (Ashvinau Devate, Gritsamada Rshi)
ar Jsar dieufvaar I fasrgaem
ot afafaga@nesn

Ta na’avodhamasvina rayim pisangasandrsam.
Dhisnya varivovidam.

Ashvinis, both ruler and commander of the state,
with your intelligence, create, bear and manage the wealth
bright and beautiful as gold which may bring honour
and comfort to the nation.

84.  (Sarasvati Devata, Madhucchanda Rshi)
qraeht 9: WAl gt Rraifasiedr |
od dwg RrarEg:uexn

Pavaka nah sarasvati viebhirvajinivafi. Yajnam
vastu dhiyavasuh.

Sarasvati, mother spirit of divinitynistress of
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sacred knowledge and super-intelligence, purifier of the
mind and soul and creator of prosperity with divine
vision and knowledge of nature, maye pray grace
and intensify our yajna and bless us with purity and
prosperity

85.  (Sarasvati Devata, Madhucchanda Rshi)

safaEt gaarn Sd<it g |
Id 9 WEEdtiew

Codayitri sunrtanam cetanti sumatinam.
Yajnam dadhe sarasvati.

Sarasvati inspires the voices of holy truth, she
awakens and brightens the noble intelligence of
intellectuals. May she, we prayear our yajna forward
and carry it on to high success.

86. (Sarasvati Devata, Madhucchanda Rshi)

TEIs3Tul: Wt v Saafa At |
forenr fagar fa d=fanesn
Maho’arnah sarasvati pra cetayati ketuna.
Dhiyo visva virajati.
Sarasvati, Divine Intelligence, inspires the cosmic
mind with consciousness and vests the univéiéat
with meaning and self-revelation. It illuminates the mental

faculties of the soul with divine light and matures their
potential for self-expression.

87.  (IndraDevata, Madhucchanda Rshi)

s affe fomrwrr garsgh ;|
ATt gard:nesn
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Indrayahi citrabhano suta’ime tvayavah.
Anvibhistana putasah.

Indra, lord of versatile forms and lights of
knowledge, rulerpresident of the assemptome and
take your share of the things rich in qualgyepared by
hand and cleansed by fingers.

88.  (IndraDevata, Madhucchanda Rshi)

S Gl a“g l_élal_ﬁl?'il |?'=|§I\_r!5'-|: E_Hla?-l: |

SU SETor arEd:neen

Indrayahi dhiyesito viprajutah sutavatah. Upa
brahmani vaghatah.

Indra, lord of power and majestyefined by
intelligence, inspired by the wise, enlightened by the
divine voice, come and accept the reverence and
hospitality of the makers of soma.

89.  (IndraDevata, Madhucchanda Rshi)

g1 Oify qdwAssSy st g ia: |
ga 2frs Fger:uel

Indrayahi tutujana’upa brahmani harivah. Sute
dadhisva nascanah.

Indra, lord of knowledge and powerome on
horse and chariot at your fastest and, in our yajnic
celebration, accept our homage of food and prayer

90. (Ashvi-Sarasvati-lndraDevata, M adhucchanda Rshi)
APt fus w1y, wlen s
9 AWl gFEr JuaresdnE wgulon

Asvina pibatam madhu sarasvatya sajosasa.
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Indrah sutrama vrtraha jusantam somyam
madhu.

Ashvinis, scholars of nature and teachers of
humanity with Sarasvati, vision and voice of divinity
may drink deep of the honey-sweets of life.

Indra, lord of power and prosperityaviour of
society dispeller of darkness and breaker of the clouds,
may enjoy the nectaaweets of peace and somaic ecstasy

fa fEwtsem=: n
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CHAPTER-XXI

1. (VarunaDevata, Shunahshepa Rshi)
TEH U TEUT S[Et gAEHEEn WE Hed |

AHEAEETEEh 1R ||

Imam me varuna Srudht havamadya ca mrdaya.
Tvamavasyuracake.

Varuna, lord supreme and first of my choice and
love, | yearn for light and protection and | have come to
you: Listen to this prayer of mine to-day and be pleased
to bless me.

2. (VarunaDevata, Shunahshepa Rshi)

el Oifd AEUn g U IS
E%I‘F‘lf:l

JREH TEUE SETBITLH AT ASATL: W
W 1N B

Tattva yami brahmana vandamanastadasaste
yvajamano havirbhih. Ahedamano varuneha
bodhyurusamsa ma na’ayuh pra mosth.

Varuna, lord supreme, as the yajamana honours
you with holy offerings in worship, so do | come to you
singing songs of praise. Universally sung and celebrated,
pleased and gracious, enlighten us here. Let not our life
slip away through the fingers.

3. (Agni-VarunaDevate, Vamadeva Rshi)
= wisera avurem fag 39w eEiserd
TrfadrssT: | gfstssr afgaa: shetemn fagean
gutesfa o goreg- @ nsn
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Tvam no’agne varunasya vidvan devasya hedo’
ava yasisisthah. Yajistho vahnitamah Sosucano
visva dvesansi pra mumugdhyasmat.

Agni, sagely man of light, brilliant scholar and
teacher most dedicated to yajna, surest guide to light
and life, purest purifiesave us from frivolity and ténce
to Varuna, lord supreme of the world, and help us keep
away from all hate and anger

4, (Agni-VarunaDevate, Vamadeva Rshi)

| o Alsamasaar Weadr Afasisarer saar
== o gga N Swurion dify ddemgeal
ASTTISN

Sa tvam no’agne’vamo bhavoti nedistho’asya
usaso uyustau. Ava yaksva no varunain rarano
vihi mrdikam suhavo na’edhi.

Agni, light of life, be our saviour and protector at
the closest with all the favour and felicity as in the light
of the dawn. Joyous and generous, lead us \dartmna,
lord supreme of the world. Kind and compassionate,
come in response to our invocation and bring us the
gifts of your grace.

5. (Adityah Devata, Vamadeva Rshi)

WE ¥ WACGEIATIaE UeiHaE ganl
glé_%ﬂlﬂﬁ!?ilﬂﬁ_dl%’ E?IﬁIU_IqléIa“lEQUi”aqll'ﬂll
Mahimu su mataram suvratanamrtasya patni-
mavase huvema. Tuviksatramajarantimurucim
susarmanamaditim supranitim.

For our protection and sustenance, we invoke and
serve the greaAditi, creative power of the universe,
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mother of the observer of pious vows of discipline,

keeper of the universal laws of truth, mighty queen of
the earth, unageing, expansive, sweet shelter of all,
inviolable and the generator of noble values.

6. (Aditi Devata, Gayaplata Rshi)
E?NfUT_ [ gferet amdagdEs ;gmﬁ‘umﬁ‘l%r_ T ;ganﬁﬁq_ |
el ATASTITATHTTA T TIAT - AT
WA NE N

Sutramanam prthivim dyamanehasam susarma-
namaditim supranitim. Daivim navam svaritra-
managasamasravantimaruhema svastaye.

Let us, for the sake of success and salvation,
mount the boat with efficient ores, sailing across to
safety firm as earth, bright as heaven, inviolable, sweet
shelter unbreakable, well-guided, divine, faultless and
free from leakage.

7. (Svargya Nau Devata, Gayaplata Rshi)

AT & g FHE =T |
vrariETssEread n el

Sunavamaruheyamasravanfimanagasam. Sata-
ritram svastaye.

Let me ride the boat to safety and prosperity —
the boat is auspicious, faultless, sinless, and fitted with
a hundred oars.

8. (Mitra-Varunau Devate, Vishvamitr a Rshi)

am At frTewun gontetfameran |
Tear Twiesfa wehquen

A no mitravaruna ghrtairgavyutimuksatam.
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Madhva rajansi sukratu.

Mitra andVaruna, noble experts of our yajna of
science and technologgprinkle and consecrate our
undeground path ways with wateand shower our paths
in the sky with honey

9. (Agni Devata, Vasishtha Rshi)

v wrgen fagd Stad asem At wfamad
Faq | M W i graad gar g9 o frerason
AT HRI

Pra bahava sisrtam jivase na’a no gavyuti-
muksatam ghrtena. A ma jane Sravayatamni
yuvana Srutam me mitravaruna havema.

Mitra andVaruna, young people of science and
technology listen to this prayer of mine. Extend your
arms for the progress of our life. Sprinkle our yajnic
paths with water and ghrta. Speak among the people of
this programme of ours.

10.  (Ritvijah Devata, Atreya Rshi)

vrEl wag At gl Jaatar faaga:
Teht:| I stEgeR st
T aaaHtar: g ol

Sarh no bhavantu vajino havesu devatata mita-
dravah svarkah. Jambhayanto’him vrkain
raksansi sanemyasmadyuyavannamivah.

May the brilliant men of science and power of
arms, noble and generous, moving at a balanced speed,
be always good and auspicious to us in our projasts.
the sun breaks down the clouds, so, destroying the
serpents, wolves and demons of the socray they
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remove our wants and ailments and give us peace and
prosperity

1. (Vidvanso Devata, Atreya Rshi)

SIS T G A gAY faursergdars sEar: |
ATT "Wemw: foaa wWIgAed qTar Atq

gferfadaam:ug g n

Vajevaje’vata vajino no dhanesu vipra’amrta’
rtajnah. Asya madhvah pibata madayadhvam
trpta yata pathibhirdevayanaih.

Brilliant geniuses of the yajna of science and
technologyself-realized souls, visionaries of the truths
and laws of nature, defend and advance us in battle after
battle of our life and in all our economic projects.
Drinking deep of the honey-sweets of this programme,
rejoice, content yourselves and, having completed your
purpose of life, retire by the paths of the divines.

12. (Agni Devata, Svastyatreya Rshi)

wftgrsatf™: afen gafrgr v
Tt wEseigE safanitdal ggugRn

Samiddho’agnih samidha
varenyah. Gayatri
tryavirgaurvayo dadhuh.

The yajna fire lighted and fed with holy fuel, the
blazing sun, the brilliant man of knowledge, gayatri verses,
the divine speech that sustains the hoapnd and soul,
these bear the life and honour for us and the yajamana.

susamiddho
chanda’indriyam

13.  (Vidvanso Devata, Svastyatreya Rshi)

AITTegf el aetureel  TREdT |
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St sassiea feaarg =l =g:ne30

Tanunapacchucivratastanupasca sarasvarti.
Usniha chanda’indriyam dityavad gaurvayo
dadhuh.

The protective powers of the bqdye sustaining
powers, those who observe the holy vows of puttity
creative intelligence of the universe, the ushnik verses,
the redeemer of the fallen, the chant of divinihese
hold the secret of life and splendour for humanity

14. (Vidvanso Devata, Svastyatreya Rshi)

e iesa: Sl Sdarsada )
I TSI usetfamiidal gguesn

Idabhiragniridyah somo devo’amartyah. Anu-
stup chanda’indriyam pancavirgaurvayo
dadhuh.

Agni, brilliant power of light and knowledge
worthy of homage and research with holy mantras, the
generous and divine Soma, the self-realized soul,
anushtup verses, the sustainers and protectors of the
five orders of humanity from the highest to the lowest,
and the scholar singer of the divisdord, these hold
the secrets of life and age with perfect mind and senses
for us.

15.  (Vidvanso Devata, Svastyatreya Rshi)

gaféir: duvarituisfge:)
Fedr sssizd flaen @Eal g ugan
Subarhiragnih  pusanvantstirnabarhir-

amartyah. Brhati chanda’indriyam trivatso
gaurvayo dadhuh.
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Agni, divine light and knowledge omnipresentin
space, blazing and beautiful, immortal existence and
source of sustenance, and the sagely schuokster of
his body mind and soul, and the divine speech, these
hold the knowledge and the mind and senses for the
seekers.

16.  (Vidvanso Devata, Svastyatreya Rshi)

T el mdigem I FEeid:
ufgvesgefzd d=farg et ag:ns

Duro devirdiso mahirbrahma devo brhaspatih.
Panktischanda’ihendriyam turyavad gaurvayo
dadhuh.

In the world here, the grand directions of space,
divine revelations through the doors of nature, Brahma,
lord of knowledge, the sun, great source of light and
warmth, pankti verses, the sage in the fourth quarter of
his life’s experience, and the generous cibwse bear
the life and the wealth of life for us.

17. (Vishvedeva Devata, Svastyatreya Rshi)

u uE govtar favddarssrdat:
freu sssefed dwarg TiEaE FEgingen

Use yahvi supesasa visve deva’amartyah.
Tristup chanda’ihendriyam pasthavad
gaurvayo dadhuh.

In this world here, the early dawn and the evening
twilight with the grandeur and peace of their begatingy
immortal powers of divinity in life and nature, trishtup
verses, the ox that patiently carries the burdens on his
back, these bear and sustain the life and senses for us
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all.

18.  (Vishvedeva Devata, Svastyatreya Rshi)

dom gt fermordor waw o
St Bassadagam e gg:u%en

Daivya hotara bhisajendrena sayuja yuja.
Jagati chanda’indriyamanadvan gaurvayo
dadhuh.

Two divine personalities dedicated to yajna, the
physicians, men of focussed mind working together (like
fire and wind in the sky), jagati verses, the bull and the
cow, these hold and bear the life and the desired wealth
of life for us.

19.  (Vishvedeva Devata, Svastyatreya Rshi)
faaszer wadr aRdt wear fast:)
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Tisra’ida sarasvati bharati maruto visah. Virat
chanda’ihendriyam dhenurgaurna vayo
dadhuh.

In the world here, three, earth, Speech and
Intelligence, the winds, the humans and other living
forms, and virat verses, like the milch cow and the
bullock, sustain the life and the health and wealth of life
for us.

20.  (Vishvedeva Devata, Svastyatreya Rshi)

et ghdisstgdas s g fEasfm
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Tvasta turipo adbhuta’indragni pustivardhana.
Dvipada chanda’indriyvamuksa gaurna vayo

676 HYMNS OF THE YAJURVEDA
dadhuh.

Natures speedy and wonderful power of catalysis
and formation, pranic ergy, vital heat and light, givers
of vigour and growth, the two-pada verses, like the virile
bull and the generous cowear the secrets of life as
well as the mind and senses.

21.  (Vishvedeva Devata, Svastyatreya Rshi)

wiftar =t aFefd: wfgar dga
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Samita no vanaspatih savita prasuvan bhagam.
Kakup chanda’ihendriyam vasa vehadvayo

dadhuh.

The best of peace-giving trees and herbs and the
chief of the forests, the sun that creates and promotes
the grandeur of life, the Kakup verses, the barren cow
as well as the cow in season create for us the desired
objects of life.

22.  (Vidvanso Devata, Svastyatreya Rshi)
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Svaha yajnam varunah suksatro bhesajam
karat. Aticchanda’indriyam brhadrsabho
gaurvayo dadhuh.

Varuna, lord supreme of the grand order of
humanity with creative yajnic acts, creates the yajna of
unification and produces sanative drugs and waters for
health. The atichhanda verses, rishabha, the mighty
generous bull, and the supreme herbs provide the means
of life and prosperity beyond ordinary desires.
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23.  (RudrasDevata, Svastyatreya Rshi)
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Vasantena’rtuna deva vasavastrivrta stutah.
Rathantarena tejasa havirindre vayo dadhuh.

The brilliant and generolgasus, celebrated and
worshipped with the Rathantara Sama, along with the
spring season and with their own splendauveate the
energies for the growth of life in the soul.

24. (Vishvedeva Devata, Svastyatreya Rshi)
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Grismena’rtuna deva rudrah painicadase stutah.
Brhata yasasa balam havirindre vayo dadhuh.

The generous Rudras worshipped with the
fifteenfold stoma of Brihat Sama, with the summer
season create strength and power with honour for the
life of the soul.

25.  (IndraDevata, Svastyatreya Rshi)
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Varsabhirrtunaditya stome saptadasSe stutah.
Vairupena visaujasa havirindre vayo dadhuh.

The Adityas, worshipped with seventeenfold
stoma in virupa verses, alongwith the rainy season, create
life and life-energies alongwith lustre and noble people
for enrichment of the soul for Indra.
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26.  (Vishvedeva Devata, Svastyatreya Rshi)
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Saradena’rtuna deva’ekavimsa’rbhava stutah.

/////

dadhuh.

The Ribhus, brilliant and generous artists
celebrated in the twenty-one fold stoma with \aja
verses, in unison with the autumn season, create for man
the means of health and age, comfort and beanty
vest it in the soul with all the grace and majesty

27.  (Vidvanso Devata, Atreya Rshi)
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Hemantena’rtuna devastrinave maruta stutah.
Balena sakvarih saho havirindre vayo dadhuh.

The brilliant and generous Maruts, fiery and
stormy geniuses, celebrated in the twenty seven fold
stoma with shakvari verses, with the clouds, in unison
with the winter season, create the means of good life
and living and the courage and patience of mind and
vest it in the soul.

28.  (Vishvedeva Devata, Svastyatreya Rshi)

Jttyrots E Al galﬁal_@fﬁﬁﬂal EIAT:
oA Jadl: gracEfaitg =@ gg:uzen
Saisirena’rtuna devastrayastritnse 'mrta stutah.

Satyena revatih ksatram havirindre vayo
dadhuh.
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Immortal powers of exceptional brilliance and
generosity celebrated in thirty three fold stoma with revati
verses, in unison with the cool and dewy season, create,
with truth and full faith, health and age, means of good
living, and a powerful social order for the master mind
and vest all these in Indra, the mighty soul.

29.  (Agni,Ashvi, Indra, Sarasvati etc. Devata, Svastyatreya
Rshi)

Al agreafaenfiaseag sfoag cavwadast
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Hota yaksat samidha’gnimidaspade’svine-
ndram sarasvatimajo dhumro na godhumaih
kuvalairbhesajam madhu Saspairna teja’
indriyam payah somah parisruta ghrtam madhu
vyantvajyasya hotaryaja.

Let the generous man perform yajna on the earth
and light the fire in the vedi with holy fuel in honour of
Agni, light of life, Ashvinis, sun and moon, Indra, cosmic
power and Sarasvati, creative intelligence of the universe.

Like the purple fire and grey smoke of the yajna,
sweet sanative fragrances would rise with the libations
of wheat and berries as shoots of grass. Like the brilliance
of fire would follow the lustre of life, wealth and
prosperity milk and delicacies, soma distilled from
nature, nectar of waters and honey-sweets of the world.

O devotee of yajna, perform the sacrifice with the
richest offerings in faith.

30.  (Ashvinisand OthersDevata, Svastyatr eya Rshi)
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Hota yaksattanunapat sarasvatimavirmeso na
bhesajam patha madhumata bharann-
asvinendraya viryam badarairupavaka-
bhirbhesajam tokmabhih payah somah
parisruta ghrtam madhu vyantvajyasya
hotaryaja.

Let the man of yajna, preserver of good health,
perform yajna in honour of Sarasvati, creative intelligence
of the world, and\shvinis, sanative and curative powers
of nature who, like a ram, protector of the flock, bear
for Indra, the soul, efficacious tonics, manly vigour and
splendour by the honeyed paths of health. Let him
perform the yajna with berries, superior barley and shoots
of corn; and then medicinal waters, juices, milk, soma
from herbal essences, butter and honey would follow

O man of yajna, perform the yajna with the best
of ghrta and fragrant materials.

31.  (Ashvinisand OthersDevata, Svastyatreya Rshi)
Eal TPgaaeed T T, ufasgdar aust ‘ﬁ'ﬂ‘
weEdt fawuel 7 ermPaAidursToeE o
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Hota yaksannarasamsam na nagnahum patim
suraya bhesajam mesah sarasvati bhisagratho
na candryasvinorvapa’indrasya viryam
badarai-rupavakabhirbhesajam tokmabhih
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payah somah parisruta ghrtam madhu
vyantvajyasya hotaryaja.

Let the man of yajna perform yajna in honour of
the master challenger of want and wickedness like a hero
of peoples celebration, and pray for medicinal cures
with stimulating tonics, and for heroic lustre of life with
the offers of berries, barley and shoots of corn in all
sincerity of word and deeédnd the generous schojar
Sarasvati, mother of life and intelligence, the physician,
like a brilliant warrior of the chariot, would bless him.
And then the sanative blessings of earth and heaven,
delicious drinks and milk, soma distilled from herbal
essences, nectar-like waters and butter and honey would
follow.

Man of yajna, perform the yajna with the best of
ghrta and fragrant offerings.

32.  (Sarasvati and OthersDevata, Svastyatr eya Rshi)

gl aerfaSfedassugala: wEdig sl
Fefaguan ETETRFaaTra 9uw 99’
weh-fade oo A uE: W aiEat
gd WY A& EragstizR]

Hota yaksadidedita'ajuhvanah sarasvati-
mindram balena vardhayannrsabhena gave-
ndriyvamasvinendraya bhesajam yavaih
karkandhubhirmadhu lajairna masaram payah
somah parisruta ghrtam madhu vyantvajyasya
hotaryaja.

Inspired by grace, called by the sacred voice, let
the man of yajna perform the yajna in honour of Sarasvati,
divine intelligence, Indra, universal glogndAshvinis,
natures powers of health and growth, with libations of
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barley excellent berries as well as fad rice. He would
thus be strengthening, refining and promoting food,
medicines and lifes’ beauty for the soul with the aid of
medicinal plants and cos/’milk. And then milk and
delicious drinks, soma distilled from herbal juices, ghee
and honey would follow

Arise, faithful man of yajna, perform the yajna,
and move on to growth.

33.  (Ashvinsetc. Devata, Svastyatreya Rshi)
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Hota yaksad barhirurnamrada bhisan nasatya
bhisaja’svina’sva SiSumati bhisagdhenuh
sarasvati bhisagduha’indraya bhesajam payah
somah parisruta ghrtam madhu vyantvajyasya
hotaryaja.

Let the man of yajna, the physician, perform the
yajna to explore the soft and deep skies. Let the two
faithful physicians of nature, th&shvinis, the expert
physician specialist of the mare with the foal, the expert
physician specialist of the milch cpwnd Sarasvati,
scholar of the divine voice, distil from nature divine cures
for Indra, the sou”And then milk and rejuvenating drinks,
soma from vital juices, ghee and honey would follow

Man of yajna, perform the yajna with the best
libations of ghrta.

34.  (Ashvinisetc. Devata, Svastyatreya Rshi)
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Hota yaksadduro disah kavasyo na vyacasvati-
rasvibhyam na duro disa’indro na rodast dughe
duhe dhenuh sarasvatyasvinendraya bhesajam
Sukram na jyotirindriyam payah somah
parisruta ghrtam madhu vyantvajyasya
hotaryaja.

Let the man of yajna perform the yajna of
exploration, explore the highways of spaces, resounding

and expansive as if the doors of the spaces are opened

by Indra andAgni for him. Let him, like Indra, explore
earth and heaven both replete with energy like the mother
cow. Let Sarasvati, scholar and visionary of the divine
word, explore the sun and the moon, distil the panacea
and splendour of life as pure and powerful as light itself
for Indra, the soulAnd then milk and delicious drinks,
soma distilled from nature, ghee and honey would follow
and flow upon the earth.

Man of yajna, perform the yajna with the best of
ghee in love and faith.

35.  (Ashvinisetc. Devata, Svastyatreya Rshi)
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samanjate sarasvatya tvzszmmdre na bhesa]am

684 HYMNS OF THE YAJURVEDA

Syeno na rajasa hrda Sriya na masaram payah
somah parisruta ghrtam madhu vyantvajyasya
hotaryaja.

Just as the beautiful dawn and twilight decorate
the day and night, just as tAshvinis, sun and moon,
with Sarasvati, currents of universal epervest and
brighten up lustre and vitality in Indra, the powerful soul,
so should the man of yajna, like an eagle (scholar), one
with the soma of the skipring and der rice and barley
pudding in yajna with whole-hearted faith and grace of
mind.And then milk and delicious drinks, soma distilled
from nature, ghee and honey would follow and flow on
the earth.

Man of yajna, perform the yajna with the purest
ghee.

36. (Ashvinisand othersDevata, Svastyatr eya Rshi)
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Hota yaksaddaivya hotara bhisaja’ Svinendram
na jagrvi diva’ naktam na bhesajaih Susam
sarasvati bhisak sisena duha’indriyam payah
somah parisruta ghrtam madhu vyantvajyasya
hotaryaja.

Just as the celestial priests and physicians, the
Ashvinis, fire and wind, perform the cosmic yajna of
evolution in honour of Indra, universal life eggrand
just as Sarasvati, divine creativityr the enlightened
physician, active day and night, creates vital energy with
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sanative waters and lead and distils the glory for Indra,
the soul, from nature, so should the man of yajna perform
the sacrifice to the lord supreme for the sake of the
soul.And then milk and delicious drinks, soma distilled
from nature, ghee and honey would follow and flow
upon the earth.

Man of yajna, perform the yajna with the best of
ghee and fragrance.

37.  (Ashvinis& OthersDevata, Svastyatreya Rshi)
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Hota yaksattisro devirna bhesajam trayastri-
dhatavo’paso rupamindre hiranyayamasvineda
na bharati vaca sarasvati maha'indraya duha
indriyam payah somah parisruta ghrtam madhu
vyantvajyasya hotaryaj.

Let the man of yajna perform the yajna, invoking
three divine powers, Ida, eternal speech and intelligence,
Sarasvati, fluent speech, and Bharati, specific intelligence,
and let him pray to th@shvinis, sanative powers of
nature, for curative waters of health and longevity
(bheshajam)The three as well as tieshvinis would
create threefold balance of health (with sattva, rajas and
tamas — intellect, energy and matter — and three humors
of vata, pitta, and cough), turn it into a golden form and
vest it into Indra, the soulhus do théshvinis as well
as lda, Sarasvati and Bharati, with speech andygner
create glory and prosperity from nature for the soul.
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Man of yajna, perform the yajna with ghee, and
then milk and delicious drinks, soma distilled from juices,
nectars of water and ghee and honey would follow and
flow upon the earth.

38.  (Ashvinisand OthersDevata, Svastyatr eya Rshi)
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Hota yaksat suretasamrsabham naryapasan
tvastaramindramasvina bhisajam na sarasvati-
mojo na jutirindriyam vrko na rabhaso bhisag
vasah suraya bhesajam Sriya na masaram
payvah somah parisruta ghrtam madhu
vyantvajyasya hotaryaja.

Let the man of yajna perform the yajna and invoke
the virile, powerful, noble maker and creator Tvashta,
destroyer of sdiéring, Indra, lord of power and majesty
Ashvinis, natures enegy of wind and electricity
Sarasvati, universal intelligence as well as the physician,
all creators and harbingers of health and growtid
like an expert of health he would attain brilliance of health
as well as the drive and splendour for living, ardour of
movement as well as the lightning of the thunderbolt,
honour and reputation as tonics, medicaments with
curative waters, and holy food with beauty and grace.
And further delicious drinks and milk, soma distilled as
the essence of herbal juices, butter and nectars of waters,
and honey would follow and flow upon the earth.

Man of yajna, perform the yajna with the best of
ghee.
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39.  (Ashvinisetc. Devata, Svastyatreya Rshi)
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Hota yaksad vanaspatim samitaram satakratum
bhimam na manyum rajanam vyaghram
namasa’ svina bhamam sarasvati
bhisagindraya duha’indriyam payah somah
parisruta ghrtam madhu vyantvajyasya
hotaryaja.

Let the man of yajna offer the sacrifice in honour
of the lord of sun-rays/anaspati, giver of peace, hero
of a hundred noble acts of yajna and yet fearsome and
passionate, the rulemajestic as a lion with the
thunderboltAnd Ashvinis, natures currents of engy
(and the president of the assembly and the commander
of the army) and Sarasvati, noble intelligence and speech
as well as the physician would create righteous anger
and dignity for Indra, the ruleAnd then all round
prosperity milk and drinks, soma, beauty and grace,
nectar-like waters and ghee and honey would follow and
flow upon the earth.

Man of yajna, perform the yajna with the best of
ghee for the ruler

40.  (Ashvinisetc. Devata, Svastyatreya Rshi)
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Hota yaksadagnim svaha’jyasya stokanam
svaha medasam prthak svaha
chagamasvibhyam svaha mesam sarasvatyai
svaha’rsabha-mindraya simhaya
sahasa’indriyam svaha’gnim na bhesajam
svaha somamindriyam svahendram
sutramanaim savitaram varunam bhisajam
patim svaha vanaspatim priyam patho na
bhesajam svaha deva'ajyapa jusano'
agnirbhesajam payah somah parisruta ghrtam
madhu vyantvajyasya hotaryaja.

Let the man of yajna perform the yajna in honour
of Agni in all sincerity Let him in truth of word and
action offer ghee in a stream of libations. Let him offer
libations of fat and meda plant and roots in all sincerity
with reverence. Let him faithfully offer sanative and
palliative materials for th&shvinis, protectors of society
Let him work on the clouds and rain with the light of the
divine word of knowledge. Let him offer sincere drive
and action in the service of the mighty Indra, the ruler
Let him offer money and materials for the strength and
perseverance of the human nation in sincerity of word
and action. Let him work on agni, heat and fire with love
and faith, taking engy as saviourLet him serve the
lord of peace and joy in service of his grace and majesty
with full faith. Let him serve Indra, lord of poweaviour
and protectqrSavita, giver of life and light/aruna, the
supreme lord, and the lord president of all physicians,
with all might and honesty et him make the oblations
for the chief of forests, vegetation and wagedarling
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friend and fellow travellemwith love, as for a soothing
medicine.And all the powers of divinitylovers,
protectors and promoters of food and nourishments,
andAgni, lord of light and engpy, would bring around
restorative and curative medicaments, milk and delicious
drinks, soma, the nectar juice distilled from nature, butter
and ghee and honélyjhese would follow and flow upon
the earth.

Man of yajna, make the yajna offers with the best
of ghee.

41.  (Vidvanso Devata, Svastyatreya Rshi)
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Hota yaksadasvinau chagasya vapaya medaso
Jjusetam havirhotaryaja. Hota yaksatsarasvatin
mesasya vapaya medaso jusatam havirhotar-
vaja. Hota yaksadindramrsabhasya vapaya
medaso jusatam havirhotaryaja.

Let the man of yajna, specialized schateganize
yajna and conferences in the service ofAkavinis,
farmers and cattle breeders. Let them grow by the wool
and breeding of goats and the development of rich
products such as fats, cream and cheese. May the
Ashvinis enjoy the yajna and benefit from it. Man of
yajna, carry on the programme with libations of
knowledge and investments.

Scholar of yajna, organize yajna in the service of
Sarasvati, spirit of learning. Let the knowledge of farming
and animal husbandry develop with wool and breeding

690 HYMNS OF THE YAJURVEDA

of sheep and the development of fine foods such as
cream, butter and ghee. May Sarasvati enjoy and bless
the yajna.

Man of yajna, carry on the endeavour with rich
libations of knowledge and investments.

Man of yajna, organize the yajna in the service of
Indra, leading power of farming and animal husbandry
Let the breed of the bull and knowledge about dairy
farming grow with research on the bull, cows and the
development of dairy products such as fat, butter and
cheese. May Indra enjoy and bless the yajna.

Man of yajna, keep on the yajna with rich libations
of knowledge, work and investments.

42. (Hotradaya Devata, Svastyatr eya Rshi)
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Hota yaksadasvinau sarasvatimindramm sutra-
manamime somah suramanasSchagairna
mesairrsabhaih sutah Saspairna tokmabhir-
lajairmahasvanto mada masarena pariskrtah
Sukrah payasvanto’mrtah prasthita vo
madhuscutastanasvina sarasvatindrah sutrama
vrtraha jusantam somyam madhu pibantu
madantu vyantu hotaryaja.

Let the hota, man of yajna, enlightened citizen,
perform the yajna of development in honour of the
Ashvinis, teachers, preachers and intellectuals, for
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Sarasvati, voice and motherhood of the nation, in the
service of Indra, protective and ruling powers of the
land. And here are these soma juices, leaders of rare
quality, distilled, that is, selected, elected, prepared and
perfected from amongst the people. Joyous they are as
if with the wealth of goats, sheep, bulls and cows.
Honoured and consecrated they are with shoots of
grasses, ears of corn and roasted rice as with children.
Inspired they are, seasoned and purified with holy food
and nectadrinks of life.And up-front they are, on their
mark, ready for self-sacrifice in the service of humanity

Exhort them, all of you, support them with love
and loyalty and may you and th&shvinis, Sarasvati
and the protector Indra make the best of their service
and sacrifice. Replete they are with honey-mead,
overflowing, streaming for anyone to taste. May all drink
of the soothing and enlightening sweets, may all rejoice
and prosper with the wealth of life.

Relent not, man of yajna, carry on with the offers
of libations.

43.  (HotradayaDevata, Svastyatreya Rshi)
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Hota yaksadasvinau chagasya havisa’attamadya
madhyato meda’udbhrtam pura dvesobhyah
pura pauruseyya grbho ghastam nunam ghase’
ajranam yavasaprathamanam sumatksaranam
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Satarudriyanamagnisvattanam  pivopa-
vasananam parsSvatah Sronitah Sitamata-
utsadato’ ngadangadavattanam
karata’evasvina jusetam havirhotaryaja.

Let the man of yajna perform the yajna in honour
of Ashvinis, prana and apana powers of nature and the
physicians with the milk and ghee of the goat. Let the
Ashvinis partake of the holy food. Let them eat and
raise the pranic vitality from the middle part of the hody
for sure, before the anti-system forces of ailments take
hold of the body and make their home thémd may
theAshvinis delight in protecting and promoting the subtle
vitality of the pranas which are ever active in the digestion
of food, first in assimilating the assimilable and eliminating
the waste, exhilarating, creating a hundred currents of
enenpy, living heat of the system, and essential strength
of the body free from obesitiay theAshvinis protect
and promote the vitality expressive from the sides, the
back, hyperactive vital parts, weaker and delicate parts,
in short, from every vital part of the body system.

Man of yajna, offer the holy food in the yajna.

44, (Vidvanso Devata, Svastyatreya Rshi)
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Hota yaksat sarasvatim mesasya havisa’avaya-

dadya wmadhyato meda’udbhrtam pura
dvesobhyah pura pauruseyya ghrbho ghasan-
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nunam ghase’ajranam yavasaprathamanam
sumatksaranam Satarudriyanamagnisvattanani
pivopavasananam parsvatah Sronitah Sitamata’
utsadato’ngadangadavattanam karadevam
sarasvati jusatamm havirhotaryaja.

Let the man of yajna perform the yajna in honour
of Sarasvati, divine voice and mother power of
enlightenment, with the holy food of sheepilk and
ghee. May Sarasvati partake of the holy food offered in
yajna and raise the pranic vitality from the middle of
body before the anti-system forces of ailments take hold
of the body and make their home théned may mother
Sarasvati delight in protecting and promoting the subtle
vitality of the pranas which are ever active in the digestion
of food, firstin assimilating the assimilable and throwing
out the waste, exhilarating, creating a hundred forms of
enenpy, vital fire of the system, essential strength of the
body free from obesityMay Sarasvati protect and
promote the vitality expressive and perceptible from the
sides, the back, hyperactive vital parts, weaker and
delicate parts, in short, from every vital part of the body
system.

Man of yajna, offer the holy food of yajna to the
mother

45.  (Yajamana-YajnicsDevata, Svastyatreya Rshi)
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Hota yaksadindramrsabhasya havisa’avaya-
dadya wmadhyato meda’udbhrtam pura
dvesobhyah pura pauruseyya ghrbho
ghasannunam ghase'ajranam yavasapra-
thamanam sumatksaranam Satarudriyana-
magnisvattanam pivopavasananamni parsvatah
Sronitah Sitamata utsadato’ngadangada-
vattanam karadevamindro jusatam havir-
hotaryaja.

Let the man of yajna perform the yajna in honour
of Indra, wonder and glory of the power of nature and
the nation, with the most powerful holy foods of the
strength of the bull and the rishabha plant. May Indra
partake of the food and raise the pranic vitality of the
body-system from the middle of the bodgr sure,
before the anti-system forces of ailments take hold of
the body and make their home thehad may Indra
delight in protecting and promoting the subtle vitality of
the pranas which are ever active in the digestion of food,
first in assimilating the assimilable and eliminating the
waste, exhilarating, creating a hundred forms ofgner
vital fire of the system, and essential strength of the body
free from obesityMay Indra protect and promote the
vitality expressed and perceptible from the sides, the
back, hyperactive parts, weaker and delicate parts, in
short, from every vital part of the body system.

Man of yajna, offer the holy food of yajna for
Indra.

46.  (Ashvinisetc. Devata, Svastyatreya Rshi)

Tral agrgAetdaiy & fuseduan WWisar wE-
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Hota yaksad vanaspatimabhi hi pistatamaya
rabhisthaya rasanayadhita. Yatrasvino-
Schagasya havisah priya dhamani yatra-
sarasvatya mesasya havisah priva dhamani
yatrendrasya’rsabhasya havisah priya dhamani
yatragneh priya dhamani yatra somasya priya
dhamani yatrendrasya sutramnah priya
dhamani yatra savituh priya dhamani yatra
varunasya priya dhamani yatra vanaspateh
priya pathansi yatra devanamajyapanam priya
dhamani yatragnerhotuh priya dhamani
tatraitan prastutyevopastutyevopa-
vasraksadrabhiyasa' iva krtvi karadevam devo
vanaspatirjusatam havirhotaryaja.
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the protector Indra, Savita aNdruna;

where the grand old banyan grows and finds his
food;

where the noble lovers of divinity seek their nectar
in their holy places;

where the lord of yajn@gni, loves to shine and
act.

And the brilliant man of yajna out there, strongest
and most enthusiastic of his mission, may offer songs
of inauguration and songs of valediction in his yajna of
protection and extension of the forests and these resorts
and thereby serve the holy lord of nature and partake of
the yajnic gifts.

Man of yajna, perform the yajna, don'’t relent.

47.  (Ashvinisetc. Devata, Svastyatr eya Rshi)

gt geEfs i eaaaasvaarsm=
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Let the man of yajna perform the yajna in honour
of the lord of forests for love of the forests, herbs and
trees. Let him, with the finest, strongest and most
inviolable protective zone fence the forest: which is the
favourite haunt of thAshvinis and goats and home of
yajnic food;

which is lovely resort of Sarasvati and the sheep
and the source of holy food;

which is the awful seat of Indra and the bull and
the giver of sacred food,

where abound the favourite resorta\ghi, Soma,

gllq_lﬁilal_li\gdm HATHT: 'FE'QT CILIE R Y FIFE_Q:
foremr umwmnn‘g et frmn am#ﬁr
ggrgTREtia,: foar wamrtfa sarq =
n‘ﬁ;m#nm‘amﬁwsgq‘ FAOTIY, W s3TeasT
Sraelar aatesgfagtadsti g

Hota yaksadagnim svistakrtamayadagni-
rasvinoschagasya havisah priya dhamanyayat
sarasvatya mesasya havisah priya dhamanya-
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vadindrasya’rsabhasya havisah priya dhama-
nyayadagneh priva dhamanyayat somasya
priva dhamanyayadindrasya sutramnah priya
dhamanyayat savituh priyva dhamanyayad
varunasya priya dhamanyayad vanaspateh
priya pathansyayad devanamajyapanam priya
dhamani yaksadagnerhotuh priva dhamani
yaksat svam mahimanamayajatamejya’isah
krnotu so’adhvara jataveda jusatam
havirhotaryaja.

Let the man of yajna perform yajna in honour of
Agni, lord of knowledge and ergy, which leads engy
projects to completion and success.

It is Agni which leads to the favourite haunts of
the Ashvinis, pranic engies, and the goats and holy
foods.

It leads to the favourite haunts of Sarasvati,
wisdom, and the sheep and holy foods.

It leads to the favourite resorts of Indra (majesty),
and the bull (power) and holy foods.

It leads to the favourite haunts/Adni (enegy),
to the favourite haunts of Soma (peace and prosperity),
to the favourite haunts of Indra, the protectorthe
favourite haunts of Savita (inspiration), to the favourite
haunts oVaruna (water), to the favourite haunts of the
trees and their fruits, to the favourite places of the noble
people of piety and protection of the sacred resources,
it leads to the favourite homesAdni, lord of cosmic
yajna, it leads to its own grandeiircreates the means
of its own yajnic sacrifice and all the food and energy
for life.
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May the gloriousAgni, omniscient light of life,
lead all projects of yajna to success.

Man of yajna, keep on with the yajna, don’t relent.

48.  (Sarasvati & OthersDevata, Svastyatreya Rshi)
ad afe: wEdr gadatasarfyaan ast =T

wgiredEfent gifse dgad agdss =g
T %

Devam barhih sarasvati sudevamindre’asvina.
Tejo na caksuraksyorbarhisa dadhurindriyam
vasuvane vasudheyasya vyantu yaja.

Sarasvati, lady of light and knowledge, offers the
seat of honour on the yajna vedi to Indra, noble and
brilliant master of the hom&he Ashvinis, powers of
health and wealth, create the light of the eyes as well as
the lustre and splendour of life and vest these in Indra.
For the blessed man the powers of divinity create wealth
with all the resources of nature and bestow it on the
yajnic man of prosperity

Man of yajna, keep on with the yajna.

49.  (Ashvinisand OthersDevata, Svastyatr eya Rshi)

Yefigiisarfoat fussry et wor 7 =i
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Devirdvaro’asvina bhisajendre sarasvati.
Pranam na viryam nasi dvaro dadhurindriyam
vasuvane vasudheyasya vyantu yaja.

The doors of divinity the Ashvinis, natures
powers of health, the physicians, and Sarasvati,
enlightened woman, open the docreate breath in the
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nose, vigour and virilityand vest it in Indra, man of
sacrifice and poweror the blessed man, the powers
of divinity create wealth and bestow it on him to enjoy
life through yajna.

Man of yajna, keep on with the life of sacrifice
and enlightenment.

50.  (Ashvinisand OthersDevata, Svastyatreya Rshi)
s SHEEPET THATHg TN S = aretar-
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Devi'usasavasvina sutramendre sarasvati.
Balam na vacamasya’usabhyam dadhu-
rindriyam vasuvane vasudheyasya vyantu yaja.

The divine energy of the early dawn and the
evening twilight, the protectiv&shvinis, health powers
of sunlight and the moon-rays, and Sarasvati, enlightened
mother spirit of life, with the morning-evening cycle of
time, bless Indra, man of yajna with strength, noble
speech in the mouth as also the lustre of life for glory
Thus, to the blessed man come all the wealths of
existence for the enjoyment of life.

Man of yajna, live on with the spirit of sacrifice
and enlightenment. Relent not ever

51.  (Ashvinis& OthersDevata, Svastyatreya Rshi)
et et WMEEPaagnada sy |
HUT IR S SR e e
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Devi jostri sarasvatyasvinendramavardhayan.
Srotram na karnayoryaso jostribhyam
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dadhurindriyam vasuvane vasudheyasya vyantu
yaja.

The adorable vitality of divine nature, Sarasvati,
motherly spirit of enlightenment, and thghvinis, wind
and electric engpy, advance Indra, man of power and
lustre, in life by the day-night fortnightly cycle of time
through earth and heaven. They bless him with the sense
of hearing in the ears and honour and splendour of life.
Thus to the blessed man of yajna come the wealths of
existence for the enjoyment of life.

Blessed man, keep on with yajna, never relent, in
life.

52.  (Ashvinisetc. Devata, Svastyatreya Rshi)

Ik A g wHAEd aassiee dged
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Devi’urjahutt dughe sudughendre sarasvaty-
asvina bhisaja’vatah. Sukram na jyoti
stanayorahuti dhatta’indriyam vasuvane
vasudheyasya vyantu yaja.

The beautiful morning and the peaceful evening,
generous and blissful, both celebrated with powerful
oblations, theAshvinis, powers of health and
enlightenment, the physicians, and Sarasvati, motherly
spirit of life, save and protect the man of yajna and bless
him with purity of vigour and golden light of the soul in
the heart. Thus do they bless Indra fortunate man of
yajna with the wealth and splendour of the world and
bring him to perfection in life.

Man of devotion, live on with the spirit of yajna.
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53.  (Ashvinis& OthersDevata, Svastyatreya Rshi)
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Deva devanam bhisaja hotaravindramasvina.
Vasatkaraih sarasvati tvisim na hrdaye matim
hotrbhyam dadhurindriyam vasuvane vasu-
dheyasya vyantu yaja.

Noble and brilliant powers of divinityriests of
the noble and generous people, Ashvinis, learned
scholars, the physicians, and Sarasvati, the voice of
divinity, with Vashatkara hymns by the priests of yajna,
vest Indra, lustrous man of yajna, with divine light and
lightning energy in the heart as well as intelligence in the
mind. Thus do they bring wealth of the world and
splendour of life to the man of yajna and perfect him in
his desire and ambition.

Man of yajna, keep up the sacrifice for perfection
in life.

54.  (Ashvinis& OthersDevata, Svastyatreya Rshi)
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Devistisrastisro devirasvineda sarasvati.
Susam na madhye nabhyamindraya
dadhurindriyam vasuvane vasudheyasya vyantu
yaja.

Three brilliant and divine powers, Ida, divine
speech, Sarasvati, divine universal intelligence, and
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Bharati, specific energies of nature in various forms,
and these three, furthealongwith theAshvinis,
complementary currents of universal emnerhold
strength and splendour for the soul and infuse it into the
middle of the body-system by the navel for the soul’
perfection.

May all the divine powers come and make the
energy and wealth of the world flow into the blessed
man of yajna.

Blessed man, perform the yajna, never relent.

55.  (Ashvinis& OthersDevata, Svastyatreya Rshi)
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Ter:l ¥ T wumgd aSfafaga ws=t

FefafFafol agad agadew =g atuwan

Deva’indro narasamsastrivaruthah sarasvaty-
asvibhyamiyate rathah. Reto na rupamamrtamn
janitramindraya tvasta dadhadindriyani
vasuvane vasudheyasya vyantu yaja.

The brilliant Indra universally sung and celebrated,
residing in the three worlds of heaven, earth and the sky
wondrous warrior of the chariot, is reached through
Sarasvati, divine speech and #eghvinis, circuitous
powers of nature. Tvashta, divine maker of forms,
creates the vital creative energy as well as the immortal
form, senses and the sense organs for Indra and vests
these in him. Mayl'vashta, Sarasvati and tAshvinis
create the wealth of the world for Indra, blessed man of
honour and poweand vest the same in him.

Man of yajna, perform the yajna in honour of the
divinities.
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(Ashvinis& OthersDevata, Svastyatreya Rshi)
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Devo devairvanaspatirhiranyavarno’-
asvibhyam sarasvatya supippala’indraya
pacyate madhu. Ojo na jutirrsabho na bhamamm
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yasya vyantu yaja.

Indra, noble soul, soft as wool and blessed is
your seat in the yajna covered with watery grasses and
the light of heaven spread by Sarasvati, spirit divine,
and theAshvinis, currents of engy. May your yajnic
seat and home and the lights of heaven create holy and
splendid passion of the mind for you for the sake of
honour and gloryMay all the wealth of the world come
to the man of sacred desire and work through yajna.

vanaspatirno dadhadindriyani vasuvane
vasudheyasya vyantu yaja.

The lord of light, guardian of nature, self-refulgent,
of golden hue, generous and fruitful, matures the honey
sweets of fruits and vegetables for Indra, the soul, with
Sarasvati, constant flow of eggrthe rays of light, and
theAshvinis, heat and wateknd thus, the sun, the tree,
and the forest chief create and hold for us lustre of life
as well as speed of action, and passion as much as
vitality of life. May all the wealth and power of body
and mind come to the man who loves them through
yajna.

Man of yajna, move on with the creative life of
sacrifice.

57.  (Ashvinis& OthersDevata, Svastyatreya Rshi)
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Devam barhirvaritinamadhvare stirnam-
asvibhyamurnamradah sarasvatya syona-
mindra te sadah. Isayai manyum rajanam
barhisa dadhurindriyam vasuvane vasudhe-

Man of yajna, carry on the endeavaugglect not

the sacrifice.

58.

(Ashvinis& OthersDevata, Svastyatreya Rshi)
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Devo’agnih svistakrd devan

yvaksadyathayatham hotaravindramasvina vaca
vacam sarasvati-magnim somam svistakrt
svista’indrah sutrama savita varuno bhisagisto
devo vanaspatih svista deva'ajyapah
svisto’agniragnina hota hotre svistakrdyaso na
dadhadindriyamurjamapacitiim svadham
vasuvane vasudheyasya vyantu yaja.

For the man of yajnic endeavour in search of

honour and success in the world, the Divigi, lord



of light and life, generous giver of all round success,
does universal yajna with the divinities of nature such as
the earth in appropriate mannEneAshvinis, wind and
electric enaygy, both high-priests of nature, act in yajna
with Indra, the sunith the enegy of universal sound,
they work with Sarasvati, the dynamics of nature. They
work on agni, fire, and soma, the moon, both powers of
universal success. Indra, lord protector of the world,
Savita, the sun/aruna, universal waters, the physician,
the generous and all-loved tree, the dear powers of nature
which feed on the food of yajna, and all-loved vital heat—
all these work with the universal fire for the creation of
wealth and enegy.

Thus any versatile performer of yajna (individual,
social and natural) has the secret of success and creates
honour glory, enegy and fame for the dedicated souls.

May all the powers of yajna create and carry the
wealth of the world for the man of yajna.

Man of yajna, carry on with the sacrifice.

59. (Agnyadayo Devata, Svastyatr eya Rshi)
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Agnimadya hotaramavrnitayam yajamanah
pacan paktth pacan purodasan badhnann-
asvibhyam chagam sarasvatyai mesamindraya’
rsabham sunvannasvibhyam sarasvatya’-
indraya sutramne surasoman.

[et the yajamana to-dayooking the yajna
offerings and preparing the oblations, sefegi as the
high-priest and as the deifhe devotees rear and bind
the goat for milk and butter for tiAeshvinis, prana and
apana enegy, sheep for Sarasvati, universal intelligence,
and the bull for Indra, honour and lustre, and they extract
and distil the exhilarating soma drink for tAshvins,
Sarasvati and the protector Indra, the tuler

60. (Ashvinis& OthersDevata, Svastyatreya Rshi)
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Supastha’adya devo vanaspatirabhavad-
asvibhyam chagena saravatyai mesenendraya’
rsabhenaksanstan medastah prati pacata-
grbhisatavivrdhanta purodasairapurasvina
sarasvatindrah sutrama surasoman.

Soothing and joyous is the yajna post to day as a
mark of valediction. For th&shvinis, prana and apana
enegy, milk of the goat! For Sarasvati, speech and
intelligence, milk of the sheep! For Indra, honour and
grandeur in life, let us rejoice with strength and vigour as
of the bull' Let all enjoy the fine foods cooked with
cream and butter and let all grow strong on specially
seasoned foods and delicacies. May Aséivinis,
teachers, intellectuals and physicians, Sarasvati,
enlightened woman, and Indra, protector and ruler and
leader all celebrate with the exciting drink of soma.

61. (Rishis& OthersDevata, Svastyatreya Rshi)
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Tvamadya’rsa’arseya’rsinam
napadavrnitayam yajamano bahubhya’a
sangatebhya’esa me devesu vasu
varyayaksyata’iti ta ya deva deva
dananyadustanyasma’a ca Sasva ca
gurasvesitasca hotarasi bhadravacyaya presito
manusah suktavakaya sukta bruhi.

O Rshi, seer blest, child of the Rshis and the
tradition of the Rshis: of the many noble sages assembled
here to-daythis yajamana opts for you, saying: “This
sage among the generous and brilliant ones would gain
for us the consecrated shower of wealth and vision.”

Noble sage, give unto us of those gifts which the
divinities have granted, pray for us, raise us and keep up
the tradition.

Hota, man of yajna, you are the man inspired and
sent to pronounce the sach&rd and sing the hymns
of divinity. Pray speak thaVord, sing the hymns of
praise.

TAHETNSET: I



